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V S E B I N A 
PREDPISI O B Č I N S K I H S K U P Š Č I N 
O B Č I N A JESENICE 
Odlok o pripravi in sprejetju d r u ž b e n e g a plana o b č i n e Jesenice za obdobje od 
leta 1986 do leta 1995 in za nekatera področja do leta 2000 
Odlok o pripravi in sprejetju d r u ž b e n e g a plana o b č i n e Jesenice za obdobje 
1986-1990 
Odlok o spremembah in dopolnitvah odloka o davkih o b č a n o v o b č i n e Jesenice 
Odlok o dopolnitvi odloka o posebnem o b č i n s k e m davku od prometa proizvo­
dov in od plači l za storitve v obč in i Jesenice 
Odlok o spremembah in dopolnitvah odloka o komunalnih taksah v obč in i 
Jesenice 
Sklep o ugotovitvi v i š ine prispevka iz osebnega dohodka za zagotavljanje sred­
stev za intervencije v proizvodnji hrane v občini Jesenice za leto 1984 
Odlok o potrditvi z a k l j u č n e g a r a č u n a p r o r a č u n a o b č i n e Jesenice za leto 1984 
O B Č I N A K R A N J : 
Odlok o prenehanju veljavnosti odloka o pripravljanju prostorskega plana 
o b č i n e Kranj 
Odlok o spremembi odloka o dispozicijskem (regulacijskem) načrtu za kom­
pleks D - l u r b a n i s t i č n e g a načrta Kranja in o zazidalnem načr tu Blagovni 
terminal Naklo 
Odlok o spremembi odloka o u r b a n i s t i č n e m načrtu Kranja 
Odlok o poprečn i gradbeni ceni stanovanj, o odstotku od p o p r e č n e gradbene 
cene in o p o p r e č n i h s t rošk ih komunalnega urejanja zeml j i šč na o b m o č j u obči ­
ne Kranj 
Odlok o pripravi in sprejetju d r u ž b e n e g a plana obč ine Kranj za obdobje 
1986-1990 
Odlok o spremembah in dopolnitvah odloka o pripravi in sprejetju d o l g o r o č n e ­
ga plana o b č i n e Kranj za obdobje od leta 1986 do leta 1995 oziroma za d o l o č e ­
na področja do leta 2000 
Sklep osnutka spremembe D U R - a za K S Podbrezje in osnutka spremembe 
ZN Š e n č u r — S 6/1, S 8 in Cn pred javno razgrnitvijo 

O B Č I N A R A D O V L J I C A : 
Sklep o določi tv i vrednosti točke za odmero nadomestila za uporabo stavbne­
ga z e m l j i š č a 
Odločba za lastnike gozdnih parcel na o b m o č j u o b č i n e Radovljica, kjer je ka­
tastrofalni veter podiral drevje 
O B Č I N A Š K O F J A L O K A : 
Pravilnik o pogojih za uveljavljanje d a v č n i h o lajšav za vlaganje sredstev v pre­
usmeritev gospodarstva zavezancev davka od dohodka iz kmetijske dejavnosti 
O B Č I N A TRŽIČ: 
Odločba za lastnike gozdnih parcel na o b m o č j u , kjer je katastrofalni veter po­
diral drevje 
Aneks k samoupravnemu sporazumu o združevanju sredstev za izvajanje 
skupnih nalog na področju ljudske obrambe in d r u ž b e n e s a m o z a š č i t e za ob­
dobje 1981-1985 v letu 1984 
Ugotovitveni sklep 
PREDPISI S A M O U P R A V N I H O R G A N O V 
S K U P N O S T O T R O Š K E G A V A R S T V A O B Č I N E JESENICE: 
Sklep o v iš in i denarnih p o m o č i in dohodkovnih pogojih v letu 1984 v občini Je­
senice 
S A M O U P R A V N A K O M U N A L N A INTERESNA S K U P N O S T O B Č I N E Š K . L O K A : 
Aneks št. 2 k samoupravnemu sporazumu o temeljih plana Obč inske samo­
upravne komunalne interesne skupnosti Škofja Loka za obdobje 1981 — 1985 za 
leti 1984-1985 
O B Č I N S K A SKUPNOST SOCIALNEGA S K R B S T V A OBČINE Š K O F J A L O K A : 
Sklep o uskladitvi prež ivn in v letu 1984 
S A M O U P R A V N A S T A N O V A N J S K A S K U P N O S T OBČINE JESENICE: 
Spremembe in dopolnitve pravilnika o pogojih in merilih za pridobitev posojil 
iz sredstev vzajemnosti z d r u ž e n i h v samoupravni stanovanjski skupnosti obč i ­
ne Jesenice 
S T R O K O V N A S L U Ž B A O B Č I N S K I H SKUPNOSTI ZA Z A P O S L O V A N J E 
G O R E N J S K E - K R A N J : 
Samoupravni sporazum o spremembah in dopolnitvah samoupravnega spora­
zuma o medsebojnih pravicah, obveznostih in odgovornostih 
M E D O B Č I N S K A Z D R A V S T V E N A SKUPNOST K R A N J : 
Statut o b č i n s k e zdravstvene skupnosti Škofja Loka 
S K U P N O S T OTROŠKEGA V A R S T V A OBČINE Š K O F J A L O K A : 
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O b č i n e : J e s e n i c e , K r a n j , 

R a d o v l j i c a , Š k o f j a L o k a 

i n T r ž i č 
poštnina plačana v gotovini 

cena 100 din 
letna naročnina 1984: 2.000 din 

cena za 1 cm v stolpcu 
je 54 din 

Predpisi 
občinskih 
skupščin 

Občina Jesenice 

Sklep o višini denarnih pomoči in dohodkovnih pogojih v letu 1984 

96. 

Na podlagi 54. člena Zakona o temeljih si­
stema družbenega planiranja in družbenem 
planu Jugoslavije (Ur. list S F R J , št. 6/76) in 
22. člena Statuta občine Jesenice (Ur. vestnik 
Gorenjske, št. 19/82) ter Odloka o pripravi in 
sprejetju družbenega plana SR Slovenije za 
obdobje 1986-1990 (Ur. list SRS, št. 6/84), je 
Skupščina občine Jesenice na 20. seji družbe­
nopolitičnega zbora z dne 26/3 in 21. seji zbo­
ra združenega dela in seji zbora krajevnih 
skupnosti z dne 26/3-1984 sprejela 

O D L O K 
o pripravi in sprejetju družbenega plana 
občine Jesenice za obdobje 1986—1990 

1. člen 
Družbeni plan občine Jesenice se pripravi 

in bo sprejet za obdobje od leta 1986 do 1990 
(v nadaljnjem besedilu: družbeni plan občine 
Jesenice). Nosilci planiranja bodo pri pripra­
vi družbenega plan občine Jesenice izhajali iz 
dolgoročnega programa gospodarske stabili­
zacije, načrta uresničevanja dolgoročnega 
programa gospodarske stabilizacije v SR Slo­
veniji in v občini Jesenice, dolgoročnih pla­
nov SR Slovenije in občine Jesenice ter 
strukture proizvodnih sil družbe in stopnje 
razvitosti socialističnih družbenoekonomskih 
odnosov. 

2. člen 
Izvršni svet Skupščine občine Jesenice 

pripravi in do 31. maja 1984. leta predloži 
Skupščini občine Jesenice predlog smernic za 
pripravo družbenega plana občine Jesenice. 

3. člen 
Izvršni svet Skupščine občine Jesenice 

pripravi in do 31. maja 1985. leta predloži 
Skuščini občine Jesenice osnutek, do 31. ok­
tobra 1985. leta pa predlog družbenega plana 
občine Jesenice. 

4. člen 
V mesecu januarju 1985 se predloži pod­

pisnikom osnutek dogovora o temeljih druž­
benega plana občine Jesenice za obdobje 
1986—1990. Predlog dogovora o temeljih 
družbenega plana občine Jesenice za obdobje 
1986 — 1990 se podpisnikom predloži v mesecu 
juliju 1985. 

Izvršni svet Skupščine občine Jesenice bo 
tekoče obveščal Skupščino občine Jesenice o 
usklajevanju dogovora o temeljih družbene­
ga plana občine Jesenice in jo obvestil o nje­
govi končni uskladitvi. 

5. člen 
Izvršni svet Skupščine občine Jesenice do­

loči delovni program pripravljanja družbene­
ga plana občine Jesenice. 
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pianov, a katerimi z a g o t o v i j o , <-y« hodu njihu 

vt- aktivnosti /.a pripravo planov potekale ću 
sovno in vsebinsko v skladu s programom de­
la za pripravo družbenega plana občine Jese­
nice in bodo samoupravni sporazumi in dogo­
vori o temeljih planov pripravljeni in sklenje­
ni, plani pa sprejeti v skladu z roki, ki so 
predvideni za predložitev osnutka oziroma 
predloga družbenega plana občine Jesenice. 

7. člen 
Strokovni nosilec aktivnosti pri pripravi 

in izdelavi družbenega plana občine Jesenice 
je Komite za družbeno planiranje in družbe­
no ekonomski razvoj pri Skupščini občine 
Jesenice. 

8. člen 
Ta odlok začne veljati naslednji dan po 

objavi v Uradnem vestniku Gorenjske. 

Številka: 30-02/84-1 
Datum: 26/3-1984 

Predsednik 

Franc Brelih, dipl. ing. 

97. 
Na podlagi 54. člena Zakona o temeljih si­

stema družbenega planiranja in o družbene­
mu planu Jugoslavije (Ur. list S F R J , št. 6/76) 
in 22. člena Statuta občine Jesenice (Ur. vest-
nik Gorenjske, št. 19/82) ter Odloka o spre­
membah Odloka o pripravi in sprejetju dolgo­
ročnega plana SR Slovenije za obdobje od le­
ta 1986—1995, oz. za določena področja tudi 
do leta 2000 (Ur. list SRS, št. 6/84), je Skupšči­
na občine Jesenice na 20. seji družbenopoliti­
čnega zbora z dne 26/3-1984 in 21. seji zbora 
združenega dela in seji zbora krajevnih skup­
nosti z dne 26/3-1984, sprejela 

O D L O K 
o pripravi in sprejetju dolgoročnega plana 

občine Jesenice za obdobje od leta 
1986—1995, oz. za nekatera področja 

do leta 2000. 

1. člen 
S tem odlokom se določajo nosilci in roki 

za pripravo dolgoročnega plana občine Jese­
nice za obdobje od leta 1986—1995, oz. za ne­
katera področja do leta 2000 (v nadaljnjem 
besedilu: dolgoročni plan občine Jesenice). 

2. člen 
Izvršni svet Skupščine občine Jesenice je 

dolžan pripraviti predlog smernic za pripravo 
dolgoročnega plana občine Jesenice in j ih 
predložiti v mesecu aprilu 1984 v sprejem 
Skupščini občine Jesenice. 

3. člen 
Izvršni svet Skupščine občine Jesenice 

pripravi in v mesecu oktobru 1984 predloži 
Skuščini občine Jesenice osnutek, v mesecu 
februarju 1985 pa predlog dolgoročnega plana 
občine Jesenice. 

4. člen 
Izvršni svet sprejme program aktivnosti 

in določi nosilce posameznih nalog v skladu s 
tem odlokom. 

5. člen 
Vse samoupravne organizacije in skupno­

sti so dolžne svoje priprave za izdelavo pla­
nov uskladiti tako, da bo zagotovljena sočas­
nost aktivnosti v skladu s tem odlokom. 

6. člen 
Za delo v zvezi s pripravo dolgoročnega 

plana občine Jesenice bodo sredstva zagoto­
vljena v občinskem proračunu. 

7. člen 
Z uveljavitvijo tega odloka preneha veljati 

Odlok o pripravi družbenega plana občine Je­
senice za obdobje od leta 1981 — 1985 ter dol­
goročnega plana občine Jesenice za obdobje 
od leta 1986—1995, oz. nekatera področja do 
leta 2000 (Ur. vestnik Gorenjske, št. 7/79 in 

rl,,t,Jt- '.'I Ifl.H l'.tltl ii/fir, 

8. člen 
Ta odlok začne veljati naslednji dan po 

objavi v Uradnem vestniku Gorenjske. 

Številka: 30-01/79-1 
Datum: 26/3-1984 

Predsednik: 
Franc Brelih, dipl. ing. 

98. 

Na podlagi 6., 11. in 233. člena zakona o 
davkih občanov (Ur. list SRS, št. 44/82) in 119. 
člena Statuta občine Jesenice (Ur. vestnik 
Gorenjske, št. 19/82) je Skupščina občine Je­
senice na seji zbora združenega dela dne 
26/3-1984 in na seji zbora krajevnih skupno­

sti dne 26/3-1984 sprejela 

O D L O K 
o spremembah in dopolnitvah odloka 

o davkih občanov občine Jesenice 

1. člen 
V odloku o davkih občanov (Ur. vestnik 

Gorenjske, št. 1/83 in 29/83) se izvršijo na­
slednje spremembe in dopolnitve: 

2. člen 
V 15. členu se doda tretji odstavek, k i se 

glasi: 
»V primeru, da pride do valorizacije kata­

strskega dohodka, se za enak % valorizira tu­
di znesek iz drugega odstavka«. 

3. člen 
Za 17. členom se doda nov 17. a člen, k i se 

glasi: 
»Zavezancem za davek iz kmetijske dejav­

nosti, ki so vključeni v družbeno organizirano 
proizvodnjo, sprejemajo in izpolnjujejo ob­
veznosti iz proizvodnih planov prireje mesa 
in mleka v občini Jesenice in pod pogojem, da 
obdelujejo zemljišče, v skladu z zakonom o 
kmetijskih zemljiščih, se prizna davčna olaj­
šava v višini 70 % davka, odmerjenega od do­
hodka negozdnih zemljišč, vključenih v druž­
beno organizirano proizvodnjo. 

Zavezancu, ki mu je bila priznana olajša­
va, pa pogojev za olajšavo ni izpolnil oziroma 
j ih ni v celoti izpolnil, bomo izdali naknadno 
odločbo, v kateri bo ugotovljeno, da zavezan­
cu olajšava ne pripada oziroma mu pripada 
nižji odstotek znižanja davka«. 

4. člen 
Za 19. členom se doda nov 19. a člen, k i 

glasi: 
»Zavezancem za davek od kmetijstva, k i 

imajo učence in š tudente na proizvodnem de­
lu oziroma delovni praksi, se prizna davčna 
olajšava v višini 15 % od izplačanih nagrad«. 

5. člen 
Za 33. členom se doda nov 33. a člen, k i se 

glasi: 
»Višina pavšalnega zneska za obdavčitev 

določenega v prvem odstavku 33. člena se 
lahko glede na obseg, način in kraj poslova­
nja, delovne sposobnosti in druge okoliščine, 
ki vplivajo na doseganje dohodka ustrezno 
zviša.« 

6. člen 
V 38. členu se besedilo točke 7. spremeni 

tako, da se glasi: 
»Od opravljanja ročnih del prek organiza­

cij združenega dela, če taka dela opravljajo 
invalidi s 100 % telesno okvaro, osebe, k i so 
izgubile vid, duševno bolne in duševno priza­
dete osebe«. 

7. člen 
Besedilo 3. odstavka 57. člena se spremeni 

tako, da se glasi: 
»Za čas, ko je bilo zavezancu plačilo ob­

veznosti odloženo, ali mu je bilo dovoljeno 
obročno odplačevanje in pod pogojem, da je 
imel v preteklem letu poravnane zapadle ob­
veznosti, se mu ne zaračunajo zamudne obre­
sti«. 

i li ,,. ,...,>,.,*,, (J<jr<-rijnkf. npttruhlju pu 
s e od 1/1-1M84 dalje. 

Številka. 420-05/65-6 
Datum: 26/3-1984 

Predsednik: 
Franc Brelih, dipl. ing. 

99. 

Na podlagi 4. odstavka 1. člena zakona o 
obdavčevanju proizvodov in storitev v prome­
tu (Ur. list S F R J , št. 43/83) in 119. člena Statu­
ta občine Jesenice (Ur. vestnik Gorenjske, 
št. 19/82) je Skupščina občine Jesenice spre­
jela na seji zbora združenega dela dne 
26/3-1984 in na seji zbora krajevnih skupno­
sti 26/3-1984 

O D L O K 
o dopolnitvi odloka o posebnem občinskem 
davku od prometa proizvodov in od plačil 

za storitve v občini Jesenice 

1. člen 
V odloku o posebnem občinskem davku 

od prometa proizvodov in od plačil za storitve 
(Ur. vestnik Gorenjske, št. 29/83 — prečišče­
no besedilo) se v Opombah k tarifni številki 2, 
doda nova šesta točka, k i se glasi: 

»Posebni občinski davek po tej tarifni šte­
vi lk i se ne plačuje tudi od prometa, k i ga 
opravijo društva upokojencev v svojih loka­
lih, če so registrirani za opravljanje gostin­
ske dejavnosti«. 

2. člen 
Ta odlok začne veljati z dnem objave v 

Uradnem vestniku Gorenjske in se uporablja 
od 1/1-1984 dalje. 

Številka: 421-012/72-6 
Datum: 26/3-1984 

Predsednik: 
Franc Brelih, dipl. ing. 

100. 

Na podlagi 1. in 4. člena zakona o komu­
nalnih taksah (Ur. list SRS, št. 29/65, 7/70, 
7/72) in 119. člena Statuta občine Jesenice 
(Ur. vestnik Gorenjske, št. 19/82) je Skupšči­
na občine Jesenice sprejela na seji zbora 
združenega dela dne 26/3-1984 in na seji zbo­
ra krajevnih skupnosti dne 26/3-1984 

O D L O K 
o spremembah in dopolnitvah odloka 
o komunalnih taksah občine Jesenice 

1. člen 
V odloku o komunalnih taksah občine Je­

senice (Ur. vestnik Gorenjske, št. 12/82, 11/83 
in 29/83) se 8. člen spremeni tako, da se v ce­
loti glasi: 

Komunalne takse se zbirajo na račun ob­
činskega proračuna in se uporabljajo za na­
mene, opredeljene v družbenih dogovorih in 
drugih aktih. 

Natečena sredstva se nakazujejo na kra­
jevne skupnosti in se namensko uporabljajo 
po sprejetem programu, razen za območje 
mesta Jesenice, k i se nakazujejo na Turisti­
čno društvo. Del turist ične takse v višini 35 % 
se namensko in neposredno uporablja za fi­
nanciranje turist ične infrastrukture vezane 
na razširi tev in modernizacijo smučišč in ži­
čnic ter tekaških prog zaradi pospeševanja 
turizma in organizacije zimsko-športnih pri­
reditev. 

Sredstva pobrane turist ične takse se upo­
rabljajo za financiranje turist ične dejavnosti. 
Osnova za razporejanje sredstev je usklajen 
program dejavnosti krajevnih skupnosti in 
Turističnih društev, sprejet na skupščini ob­
činske turist ične zveze. 

Krajevne skupnosti, Turistično društvo 
Jesenice in ostali uporabniki izdelajo vsako 
leto, najkasneje do 31. marca poročilo o de­
javnosti, višini in uporabi sredstev turist ične 
takse v preteklem letu in ga dostavijo izvrš­
nemu svetu Skupščine občine Jesenice. 



T a r i f n a s t o v i l k a ; l s o s p r o m o m 111 d o p o l n i 
tako, da se v celoti glasi: 

TARIFNA ŠTEVILKA 3 
Za začasno prebivanje v turističnih krajih 

se plača dnevno: 

otroci od 
odrasle 7. do dopol-
osebe nje­

nega 15.leta 

na območju K S 
Kranjska gora 
ostali kraji v občini 
Jesenice in planinske 
postojanke na 
območju K S 
Kranjska gora 

60,00 din 30,00 din 

48,00 din 24,00 din 

Za domače goste se obračuna 50 % turisti­
čna taksa. 

V pripombah ostaneta 1. in 4. točka nes­
premenjene, 2. točka pripomb se spremeni ta­
ko, da se v celoti glasi: 

Lastniki počitniških hišic ali stanovanj 
plačujejo zase, za svoje sorodnike in za druge 
goste turistično takso po tej tarifni številki. 

Zavezanci morajo bivanje, od katerega je 
treba plačati turistično takso, prijaviti pri­
stojnemu turist ičnemu društvu v roku 24 ur 
po prihodu. 

Fizične in pravne osebe — lastniki oziro­
ma uporabniki počitniških hišic, stanovanj 
ali domov sklenejo pogodbo o pavšalnem let­
nem plačilu turistične takse s pristojnim 
upravnim organom občinske skupščine do 
31. marca tekočega leta. Osnova za izračun 
pavšalnega zneska je podatek o kapaciteti po­
čitniške hiše, stanovanja ali počitniškega do­
ma. 

Tretja točka pripomb se dopolni tako, da 
se v celoti glasi: 

Turist ične takse so oproščeni: 
— otroci in mladina na organiziranem 

skupinskem letovanju v taborih, 
— udeleženci enodnevnih in dvodnevnih 

poučnih izletov, k i j ih organizirajo šole in fa­
kultete, 

— lastniki počitniških hišic in stanovanj 
in sorodniki teh oseb, ki imajo v turist ičnem 
kraju prijavljeno stalno prebivališče (zakon­
ci, starši, otroci, bratje, sestre, posvojenci, 
posvojitelji), 

— tuji državljani, ki so po mednarodnih 
sporazumih oproščeni drugih davkov in taks, 
ali pa je zanje s posebnim mednarodnim spo­
razumom določena oprostitev plačila turisti­
čne takse in osebe, ki so po drugih predpisih 
oproščene plačila takse, 

— osebe, ki kot oskrbniki prebivajo v vi­
sokogorskih planinskih postojankah, 

— osebe na zdravljenju z napotnico 
zdravniške komisije, 

— nosilci partizanske spomenice 1941, 
narodni heroji in španski borci. 

5. točka pripomb se črta. 

3. člen 
Ta odlok začne veljati 8. dan po objavi v 

Uradnem vestniku Gorenjske, uporablja pa 
se s 1/1-1985. 

Številka: 420-013/63-6 
Datum: 26/3-1984 

Predsednik: 
Franc Brelih, dipl. ing. 

101. 

Na podlagi 3. člena Zakona o zagotavlja­
nju in usmerjanju sredstev za intervencije v 
kmetijstvu, proizvodnji hrane v obdobju 
1982/85 (Ur. list SRS, št. 3/83 in 26/83), 2. čle­
na Odloka o posebnem občinskem prispevku 
za zagotavljanje sredstev za intervencije v 
proizvodnji hrane v občini Jesenice (Ur. vest­
nik Gorenjske, št. 7 in 21/83) in 119. člena 
Statuta občine Jesenice (Ur. vestnik Gorenj­
ske, št. 19/82) je Skupščina občine Jesenice 
na 21. seji zbora združenega dela in zbora 
krajevnih skupnosti dne 26/3-1984 sprejela 

i. t i t-

O UgOlO> i l \ i \ isirir |»l is|)f \ ka OBebtlega 
dohodka /a zagotavljanj«' «.r»>ilsl«'\ /a 

intervencije v proizvodnji hrane v občini 
Jesenice za 1984.leto 

1. člen 
Na podlagi programa Samoupravnega 

sklada za intervencije v proizvodnji hrane, k i 
ga je sprejela Skupščina Samoupravnega 
sklada na seji dne 13/1-1984 se za leto 1984 
določa ista višina prispevka kot v 1983. letu in 
sicer 0,8 % iz osebnega dohodka za zagota­
vljanje sredstev za intervencije v kmetijstvu 
in proizvodnje hrane. 

2. člen 
Ta sklep začne veljati naslednji dan po ob­

javi v Uradnem vestniku Gorenjske in velja 
do 31/3-1985. 

Predsednik: 
Franc Brelih, dipl. ing. 
102. 

Na podlagi 35. člena Zakona o financira­
nju splošnih družbenih potreb v družbenopo­
litičnih skupnostih (Ur. list SRS štev. 39/74) 
ter 118. člena Statuta občine Jesenice (Uradni 
vestnik Gorenjske, štev. 19/82) je Skupščina 
občine Jesenice na seji zbora združenega 
dela dne 26. 3. 1984, na seji zbora krajevnih 
skupnosti dne 26. 3. 1984 in na seji družbeno­
političnega zbora dne 26. 3. 1984 sprejela 

O D L O K 
o potrditvi zaključnega računa proračuna 

občine Jesenice za leto 1983 
1. člen 

Potrdi se zaključni račun proračuna obči­
ne Jesenice za leto 1983. 

2. člen 
Zaključni račun proračuna občine Jeseni­

ce za leto 1983 obsega: 
— skupni dohodki po bilanci 

proračuna 179.128.914,20 din 
— skupna razporeditev do­

hodkov po bilanci prora­
čuna 177.736.995.24 din 
od tega sredstva izločena 
na posebno partijo prora­
čuna 42.210.707,00 din 

— neporabljeni dohodek do 
dovoljene porabe 1.391.918.96 din 

3. člen 
Neporabljeni dohodek do dovoljene pora­

be v višini 1.391.918.96 din se prenese v leto 
1984 za namene: 
— Pokal Vitranc 300.000,00 din 
— Organizacija svetovnega 

prvenstva v Planici 170.000,00 din 
— Modernizacija upravnih 

organov SO Jesenice 641.918,96 din 
— Obnova poslovnih prosto­

rov enote Temeljnega so­
dišča Kranj na Jesenicah 100.000,00 din 

— Povrnitev stroškov repu­
bliškega tekmovanja ko­
vinarjev 130.000,00 din 

— Povrnitev stroškov orga­
nizacije olimpijskega 
ognja v občini Jesenice 50.000,00 din 

4. člen 
Posebna partija proračuna v višini 

42.210.707,00 din se nameni: 
— Za samoupravni sklad za 

intervencije v porabi hra­
ne in za financiranje bla­
govnih rezerv na ravni 
SR Slovenije 25.584.411.90 din 

— Za zvezne izvozne stimu­
lacije 2.662.473,00 din 

— Za formiranje 1 % občin­
skega rezervnega sklada 285.322,10 din 

— Za blagovne rezerve in in­
tervencije v porabi hrane 
v občini Jesenice 13.678.500,00 din 

5. člen 
Zaključni račun proračuna občine Jeseni­

ce za leto 1983 je sestavni del tega odloka. 

6. člen 
Ta odlok velja od dneva objave v Urad­

nem vestniku Gorenjske. 
Številka: 400-1/72 
Datum: 26/3-1984 Predsednik: 

Franc Brelih, dipl. ing. 

O b č i n a K r a n j 

103. 
Na podlagi 191. člena statuta občine Kranj 

(Uradni vestnik Gorenjske, št. 25/82) ter v 
skladu z zakonom o sistemu družbenega pla­
niranja in o družbenem planu SR Slovenije 
(Uradni list SRS. št. 1/80, 33/80 in 2/81) in 
odlokom o prenehanju veljavnosti odloka o 
uvedbi obveznih priprav prostorskih plenov v 
SR Sloveniji (Uradni list SRS, št. 20/80) je 
skupščina občine Kranj na sejah zbora zdru­
ženega dela, zbora krajevnih skupnosti in 
družbenopolitičnega zbora dne 28/3-1984 
sprejela 

O D L O K 
o prenehanju veljavnosti odloka o 

pripravljanju prostorskega plana občine 
Kranj 

1. člen 
Odlok o pripravljanju prostorskega plana 

občine Kranj (Uradni vestnik Gorenjske, št. 
28/78) neha veljati. 

2. člen 
Ta odlok začne veljati naslednji dan po 

objavi v Uradnem vestniku Gorenjske. 
Številka: 350-017/1978-04 
Kranj, dne 28/3-1984 

Predsednik 
Ivan Cvar 

104. 
Na podlagi 15. člena zakona o urbanisti­

čnem planiranju (Uradni list SRS, št. 16/67, 
27/72 in 8/78) ter 192. člena statuta občine 
Kranj (Uradni vestnik Gorenjske, št. 25/82) 
je skupščina občine Kranj na sejah zbora 
združenega dela in zbora krajevnih skupno­
sti dne 28/3-1984 sprejela 

O D L O K 
o spremembi odloka o dispozicijskem 

(regulacijskem) načrtu za kompleks D- l 
urbanističnega načrta Kranja in o 

zazidalnem načrtu Blagovni terminal Naklo 
1. člen 

Zazidalni načrt Blagovni terminal Naklo 
(Uradni vestnik Gorenjske, štev. 14/79) se v 
območju, predvidenem za potrebe ŽIVIL, 
spremeni, tako da se v tem območju določi 
gradnja pekarne po programu ŽITA — TOZD 
Pekarna Kranja, delno pa se spremeni tudi 
program razvoja Živil, po dokumentaciji, ki 
jo je izdelal Domplan Kranj pod št. U D / 
80-47/82 z datumom januar 1984. 

2. člen 
Ta odlok začne veljati 8. dan po objavi v 

Uradnem vestniku Gorenjske. 
Številka: 350-08/78-04 
Datum: 28/3-1984 

Presednik 
Ivan Cvar 

105. 
Na podlagi 15. člena Zakona o urbanisti­

čnem planiranju (Uradni list SRS, št. 16/67, 
27/72 in 8/78) ter 191. člena statuta občine 
Kranj (Uradni vestnik Gorenjske, št. 25/82) 
je skupščina občine Kranj na sejah zbora 
združenega dela, zbora krajevnih skupnosti 
in družbenopolitičnega zbora dne 28/3-1984 
sprejela 

O D L O K 
o spremembi odloka o urbanističnem načrtu 

Kranja 
1. člen 

Karta namenska raba površin v M 1:5000, 
ki je sestavni del urbanist ičnega načrta Kra­
nja (Uradni vestnik Gorenjske, štev. 15/75, 
3/78, 14/79, 21/79, 2/80, 9/81, 23/81, 29/81, 
10/82, 15/82 in 28/82) se spremeni tako, da se 
delu površin JZ od pokopališča spremeni na­
membnost iz funkcionalnega zelenja v povr­
šine namenjene stanovanjski gradnji. 

2. člen 
Sprememba navedena v 1. členu tega 

odloka je grafično prikazana v predlogu spre-



3. člen 
Id odlok z a č n e veljati osmi dan po objavi 

v Uradnem vestniku Gorenjske. 
Številka: 350-06/75-04 
Datum: 28/3-1984 

Predsednik 
Ivan Cvar 

106. 
Na podlagi 2. odstavka 40.člena o zakona raz­
lastitvi in o prisilnem prenosu nepremičnin v 
družbeni lastnini (Uradni list SRS, št. 5/80) 3. 
odstavka 2. člena zakona o pogojih za prodajo 
stanovanjskih hiš in stanovanj v družbeni 
lastnini (Uradni list SRS, št. 13/74) in 192. čle­
na statuta občine Kranj (Uradni vestnik Go­
renjske, št. 25/82), ob upoštevanju 17. člena 
zakona o revalorizaciji osnovnih sredstev in 
sredstev skupne porabe uporabnikov družbe­
nih sredstev (Uradni list S F R J , št. 58/78 in 
65/81) je Skupščina občine Kranj na sejah 
zbora združenega dela in zbora krajevnih 
skupnosti dne 28/3-1984 sprejela 

O D L O K 
o poprečni gradbeni ceni stanovanj, o 

odstotku od poprečne gradbene cene in o 
poprečnih stroških komunalnega urejanja 

zemljišč na območju občine Kranj 

1. člen 
Ta odlok določa poprečno gradbeno ceno 

stanovanjske površine v družbeni gradnji, od­
stotek od navedene cene ter poprečne stroške 
komunalnega urejanja stavbnih zemljišč kot 
elemente za določanje koristi v letu 1984 za 
razlaščeno stavbno zemljišče in določitev 
vrednosti stanovanjskih hiš in stanovanj v 
družbeni lastnini. 

2. člen 
Poprečna gradbena cena za 1 m' stano­

vanjske površine v družbeni gradnji brez 
stroškov komunalnega urejanja stavbnega 
zemljišča in brez cene zemljišča znaša za III. 
stopnjo opremljenosti po stanju 31/12-1983 na 
območju: 
1. mesto Kranj 28.600,00 din 
2. naselja mestnega značaja 
Cerklje 25.715,00 din 
3. naselja mestnega značaja 
Preddvor 25.990,00 din 
4. naselja mestnega značaja 
Šenčur 25.990,00 din 

Korist za razlaščeno stavbno zemljišče se 
določi za območje pod: 
1. v višini 1,15 odstotka 
2. v višini 1,11 odstotka 
3. v višini 1,10 odstotka 
4. v višini 1,11 odstotka 
od poprečne gradbene cene. 

Za druga naselja mestnega značaja ter za 
ostalo območje občine po odloku o določitvi 
naselij, ki se v občini Kranj štejejo za mesto 
ali naselje mestnega značaja (Uradni vestnik 
Gorenjske, št. 3/78), se uporabljajo določbe 
tega člena o poprečni gradbeni ceni in koristi 
za razlaščeno stavbno zemljišče takole: 

— za naselja mestnega značaja, navede­
na pod a) v 1. členu odloka, navedenega v tem 
odstavku veljajo določbe za območje mesta 
Kranj; 

— za ostala območja občine veljajo določ­
be za območje naselja mestnega značaja Cer-
kije. 

3. člen 
Poprečni stroški komunalnega urejanja 

stavbnih zemljišč z gostoto 150—200 prebival­
cev na ha po razvrstitvi na komunalne objek­
te in naprave individualne in kolektivne rabe 
za 1 m' koristne stanovanjske površine so za 
območje: 
1. mesta Kranj: 
naprave in objekti individualne 
rabe 1.631,00 din 
naprave in objekti kolektivne 
rabe 1.613,00 din 
2. naselja mestnega značaja Cerklje: 
naprave in objekti individualne 
rabe 1.456,00 din 

•> r»> > .OO rt,,, 

naprave in o b / e M i i n d i v i d u a l n e 
rabe 1.456,00 din 
naprave in objekti kolektivne 
rabe 1.648,00 din 
4. naselja mestnega značaja Šenčur: 
naprave in objekti individualne 
rabe 1.481,00 din 
naprave in objekti kolektivne 
rabe 1.548,00 din 

Za druga naselja mestnega značaja ter za 
ostalo občino se poprečni stroški komunalne 
ureditve določijo po razvrstitvi v 2. členu tega 
odloka. 

4. člen 
Merila zakona o razlastitvi in o prisilnem 

prenosu nepremičnin v družbeni lastnini in 
tega odloka, po katerih se odmerja korist (od­
škodnina) za razlaščeno stavbno zemljišče, se 
uporabljajo tudi za ugotavljanje poprečne 
prometne cene gradbenega zemljišča, po ka­
teri se opravi revalorizacija zemljišča v druž­
beni lastnini. 

5. člen 
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi 

v Uradnem vestniku Gorenjske, uporablja pa 
se od 1/1-1984. 

Številka: 465-02/1979-04 
Datum: 28/3-1984 

Predsednik 
Ivan Cvar 

107. 

Na podlagi 50. člena zakona o sistemu 
družbenega planiranja in o družbenem planu 
SR Slovenije (Uradni list SRS, štev. 1/80) in 
191. člena statuta občine Kranj (Uradni vest­
nik Gorenjske, št. 25/82) je Skupščina občine 
Kranj na sejah zbora združenega dela, zbora 
krajevnih skupnosti in družbenopolitičnega 

zbora dne 28/3-1984 sprejela 

O D L O K 
o pripravi in sprejetju družbenega plana 

občine Kranj za obdobje 1986—1990 

1. člen 
Družbeni plan občine Kranj se pripravi in 

sprejme za obdobje 1986 — 1990 (v nadaljnjem 
besedilu: družbeni plan občine). 

Nosilci planiranja pri pripravi družbenega 
plana občine izhajajo iz dolgoročnega 
programa gospodarske stabilizacije, načr ta 
uresničevanja dolgoročnega programa gospo­
darske stabilizacije v SR Sloveniji, načrta 
uresničevanja dolgoročnega programa gospo­
darske stabilizacije v občini Kranj ter dolgo­
ročnega plana občine Kranj. 

2. člen 
Izvršni svet Skupščine občine Kranj (v na­

daljnjem besedilu: izvršni svet) v oktobru 
1984 občinski skupščini predloži predlog 
smernic za pripravo družbenega plana obči­
ne. 

3. člen 
Izvršni svet do septembra 1985 občinski 

skupščini predloži osnutek, do decembra 1985 
pa predlog družbenega plana občine. 

4. člen 
Odbor udeležencev dogovora o temeljih 

družbenega plana občine Kranj za obdobje 
1986-1990 maja 1985 predloži udeležencem 
dogovora osnutek, novembra 1985 pa predlog 
dogovora o temeljih družbenega plana občine 
Kranj za obdobje 1986 — 1990. 

Izvršni svet skupščine občine sproti ob­
vešča o usklajevanju dogovora o temeljih 
družbenega plana občine in jo obvesti o nje­
govi dokončni uskladitvi. 

5. člen 
Izvršni svet določi delovni program pri­

pravljanja družbenega plana v skladu s tem 
odlokom. 

6. člen 
Vse samoupravne organizacije in skupno­

sti v aprilu 1984 sprejmejo sklepe o pripravi 

»ki l i« , , , , , ; I " • I,>'•'•', s l>r,U-k H ir, 
•SIK, m -s-..-i,,',. •. i - . . 's - , k l . « d i i .s p r o g r a m o m dela 
/u p r i p r a v o i n s p r e j e m družbenega p l a n a ob­
č i n e . 

Temeljne organizacije združenega dela na 
osnovi analiz razvojnih možnosti, pripravlje­
nih do julija 1984, in krajevne skupnosti dolo­
čijo predlog smernic za pripravo plana in ele­
mentov za sklepanje samoupravnih sporazu­
mov o temeljih planov in dogovora o temeljih 
plana občine do decembra 1984. 

Samoupravne interesne skupnosti na os­
novi analiz razvojnih možnosti, pripravljenih 
do julija 1984 in elementov temeljnih organi­
zacij združenega dela in krajevnih skupnosti 
za sklepanje samoupravnih sporazumov o te­
meljih planov v marcu 1985 določijo osnutke 
samoupravnih sporazumov o temeljih planov, 
predloge pa oktobra 1985. 

Krajevne skupnosti osnutke samouprav­
nih sporazumov o temeljih planov določijo v 
marcu 1985, predloge pa v oktobru 1985. 

Temeljne organizacije sprejmejo temelje 
planov v septembru 1985. 

Vse samoupravne organizacije in skupno­
sti v juliju 1985 določijo osnutke svojih pla­
nov, predloge planov pa sprejmejo v novem­
bru 1985. 

7. člen 
Strokovni nosilec aktivnosti pri pripravi 

in izdelavi družbenega plana občine je komi­
te za družbeno planiranje občine Kranj. 

8. člen 
Za delo v zvezi s pripravo družbenega pla­

na občine se v občinskem proračunu zagoto­
vijo sredstva, k i bodo določena in porabljena 
v skladu s programom dela za pripravo druž­
benega plana občine. 

9. člen 
Odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem vestniku Gorenjske. 

Številka: 30-02/1984-05 
Datum: 28/3-1984 

Predsednik 
Ivan Cvar 

108. 

Na osnovi 191. člena statuta občine Kranj 
(Uradni vestnik Gorenjske, št. 25/82) in dru­
gega odstavka 25. člena v zvezi s 50. členom 
zakona o sistemu družbenega planiranja in o 
družbenem planu SR Slovenije (Uradni list 
SRS, št. 1/80) je Skupščina občine Kranj na 
sejah zbora združenega dela, zbora krajevnih 
skupnosti in družbenopolitičnega zbora dne 
28/3-1984 sprejela 

O D L O K 
o spremembah in dopolnitvah odloka 

o pripravi in sprejetju dolgoročnega plana 
občine Kranj za obdobje od leta 1986 

do leta 1995 oziroma za določena področja 
do leta 2000 

1. člen 
Za prvim členom odloka o pripravi in 

sprejetju dolgoročnega plana občine Kranj za 
obdobje od leta 1986 do leta 1995 oz. za dolo­
čena področja do leta 2000 (Uradni vestnik 
Gorenjske, štev. 4/79) se doda nov 1. a člen, ki 
se glasi: 

»1. a člen 
Izvršni svet Skupščine občine Kranj pri­

pravi in v juniju 1984 predloži Skupščini obči­
ne Kranj smernice za pripravo dolgoročnega 
plana občine Kranj.« 

2. člen 
2. člen odloka se spremeni tako, da se gla­

si: 
»Izvršni svet Skupščine občine Kranj (v 

nadaljnjem besedilu: izvršni svet) pripravi in 
v decembru 1984 predloži Skupščini občine 
Kranj osnutek, v marcu 1985 pa predlog dol­
goročnega plana občine«. 

3. člen 
3. odstavek 3. člena odloka se črta. 



ki se glasi: 

4. a člen 
Organizacije združenega dela in samou­

pravne interesne skupnosti, ki so dolžne 
sprejemati dolgoročne plane, pripravijo in 
sprejmejo svoje planske dokumente (analizo 
dolgoročnih razvojnih možnosti, osnutek in 
predlog dolgoročnega plana) najmanj en me­
sec prej, preden izvršni svet Skupščine obči­
ne Kranj predloži ustrezne dolgoročne plan­
ske dokumente občine občinski skupščini. 

5. člen 
V 6. členu odloka se besedilo »v obdobju 

1980 — 1983« nadomesti z besedilom »v obdob­
ju 1980 — 1985«. 

6. člen 
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi 

v Uradnem vestniku Gorenjske. 

Številka: 30-02/1979-05 
Datum: 28/3-1984 

Predsednik 
Ivan Cvar 

109. 
Na podlagi 1. odst. 11. člena in 1. odst. 13. 

člena Zakona o urbanist ičnem planiranju 
(Uradni list SRS, štev. 16/67, 27/72 in 8/78) je 
Izvršni svet skupščine občine Kranj na 92. se­
ji dne 29/2-1984 obravnaval osnutek spre­
membe DUR-a za K S Podbrezje in osnutek 
spremembe Z N Šenčur — S 6/1, S 8 in Cn in 
sprejel naslednja 

S K L E P A 
1. Osnutek spremembe DUR-a za KS 

Podbrezje in 
2. Osnutek spremembe ZN Šenčur — S 

6/1, S8 in Cn 

SE JAVNO RAZGRNETA 

I. 
1. Osnutek spremembe DUR-a za K S Pod­

brezje zadeva poglavje cestno prometne ure­
ditve tako, da se predvidi gradnja priključka 
Zvirče po predlogu, k i ga je izdelal Domplan 
Kranj pod štev. UD/215-42/84, z datumom fe­
bruar 1984. Osnutek se javno razgrne v pro­
storu K S Podbrezje in pri komiteju za urba­
nizem, gradbene in komunalne zadeve, soba 
89/pritličje. 

2. Osnutek spremembe Z N Šenčur — S 
6/1, S8 in Cn je v tem, da se namesto vrstnih 
hiš predvidi gradnja blokov po predlogu, k i 
ga je izdelal Domplan Kranj pod štev. UD/ 
209-42/83 dne 19/12-1983. projektant Zdravko 
Mravlje, dipl. ing arh. Osnutek se javno raz­
grne v prostoru K S Šenčur in pri komiteju za 
urbanizem, gradbene in komunalne zadeve, 
soba 89/pritličje. 

II. 
Občani, OZD in druge organizacije, K S in 

SIS lahko dajejo v času javne razgrnitve svo­
je pripombe in predloge k predloženim osnut­
kom spremembe urbanističnih dokumentov. 
Vsa pojasnila dobite pri komiteju za urbani­
zem, gradbene in komunalne zadeve občine 
Kranj. 

III. 
Navedena osnutka sprememb se javno 

razgrneta tretji dan po objavi v Uradnem 
vestniku Gorenjske za dobo 30 dni. 

Številka: 350-01/1979-04, 
350-07/1979-04 

Datum: 26/3-1984 
Predsednik IS 
Franc Hočevar 

O O c u i d R a d O V / / I C đ 

110. 
Na podlagi 26. člena odloka o nadomestilu 

za uporabo stavbnega zemljišča (Uradni vest­
nik Gorenjske, št. 2/83) in 163. člena statuta 
občine Radovljica (Uradni vestnik Gorenjske, 
št. 20/83) je izvršni svet Skupščine občine Ra­
dovljica na 78. seji dne 20. marca 1984 sprejel 
naslednji 

S K L E P : 

1. 
Izvršni svet Skupščine občine Radovljica 

je v skladu z določbo 26. člena odloka o nado­
mestilu za uporabo stavbnega zemljišča pre­
veril usklajenost vrednosti točke za leto 1984 
z letnim programom dela S I K S ter sporazu­
mom o temeljih plana SIKS za obdobje 
1981 — 1985 in ugotovil, da je vrednost točke 
0,093 usklajena z navedenimi dokumenti. 

Vrednost točke velja za leto 1984. 

Številka: 420-2/83-1 
Radovljica, dne 20. marca 1984 

Predsednik IS 
Janez Smole 

111. 
Komite za družbeno planiranje in gospo­

darstvo Skupščine občine Radovljica izdaja 
na podlagi 9. člena Zakona o varstvu rastlin 
pred boleznimi in škodljivci (Uradni list SRS, 
št. 16/77) in 4. točke 1. odstavka 141. člena Za­
kona o splošnem upravnem postopku (Uradni 
list S F R J , št. 32/78) na predlog Gozdnega go­
spodarstva Bled, z dne 4/4-1984 naslednjo 

O D L O Č B O : 
1. Lastniki gozdnih parcel na območju ob­

čine Radovljica, kjer je katastrofalni veter 
podrl drevje so dolžni do konca meseca aprila 
1984 posekati, izdelati in spraviti podrt les do 
kamionskih cest. 

2. Če lastniki gozdov do konca aprila ne 
bodo opravili predpisanih ukrepov iz prve 
točke odločbe, pooblaščamo Gozdno gospo­
darstvo Bled, da to delo opravi v roku enega 
meseca t. j . do konca maja 1984 na stroške 
lastnikov gozdov. 

3. Odločba se objavi v Uradnem vestniku 
Gorenjske. 

4. Gozdno gospodarstvo Bled seznani svo­
je kooperante z vsebino odločbe na krajevno 
običajen način. 

5. Pritožba zoper odločbo ne zadrži njene 
izvršitve. 

6. Ta odločba se izdaja po uradni dolžno­
sti in je takse prosta. 

O b r a z l o ž i t e v : 

Katastrofalen veter, k i je v dneh od 9. do 
11.2. 1984 podiral drevje je na območju obči­
ne Radovljica zavzel ogromen obseg. Na po­
drtem drevju ima lubadar in lesar veliko 
možnost širjenja in povzročanja novih žarišč 
okužb. Ker bi s tem nastala ogromna škoda, 
so odrejeni ukrepi nujni za odpravo kalamite-
te v gozdovih in povezani z odločbo gozdarske 
inšpekcije, po kateri mora Gozdno gospodar­
stvo Bled takoj sanirati prizadete gozdne po­
vršine. Ker gre torej za nujne ukrepe v jav­
nem interesu, ki j ih ni mogoče odlagati, de­
jansko stanje pa je ugotovljeno, je komite za 
družbeno planiranje in gospodarstvo ob upo­
rabi 4. točke 1. odstavka 141. člena Zakona o 
splošnem upravnem postopku takoj odločil o 
predlogu. 

Določba, po kateri pritožba ne zadrži izvr­
šitve odločbe, je v skladu s 231. členom Zako­
na o splošnem upravnem postopku, po kate­
rem se izjemoma lahko izvrši odločba, zoper 
katero pritožbeni rok še teče, in odločba, zo­
per katero je vložena pritožba, če gre za nuj­
ne ukrepe po 7. točki 141. člena zakona ali če 
bi zaradi odložitve izvršitve nastala za kak­
šno stranko nepopravljiva škoda. 

P O U K O PRITOŽBI: Zoper to odločbo je 
dopustna pritožba na Republiški komite za 

pritožbo z din 40.— je treba podati pismeno 
ali ustno na zapisnik pri organu, ki je odločbo 
izdal. 

Predsednik komiteja 
mag. Pavel Žerovnik, 
dipl. oec. 

Občina Škof j a Loka 

112. 
Na podlagi 19. člena odloka o davkih obča­

nov (Uradni vestnik Gorenjske, št. 6/83 in 
28/83) ter 132. člena statuta občine Škofja Lo­
ka (Uradni vestnik Gorenjske^ št. 2/82) je Iz­
vršni svet Skupščine občine Škofja Loka na 
seji dne 13/3-1984 sprejel 

P R A V I L N I K 
o pogojih za uveljavljanje davčnih olajšav za 
vlaganje sredstev v preusmeritev gospodar­
stva zavezancev davka od dohodka iz kmetij­
ske dejavnosti 

1. člen 
S tem pravilnikom se natančneje določajo 

pogoji za pravice zavezancev za davek iz 
kmetijske dejavnosti za uveljavljanje dav­
čnih olajšav za vložena sredstva v preusmeri­
tev gospodarstva in v preureditev stanovanj­
skih in gospodarskih prostorov v turist ične 
namene. 

2. člen 
Pravico iz 1. člena si pridobi zavezanec v 

letu, v katerem je bil ureditveni program v 
celoti izvršen, če pa gre za širši program, ki 
se izvaja po etapah, pa je izvršena ena etapa. 

Za posamezno zaključeno etapo se šteje 
izvršitev naložbe, ki je predvidena z ureditve­
nim programom v določenem časovnem ob­
dobju za: 

— izgradnjo gospodarskih poslopij, kmeč­
kih stanovanjskih hiš ali turističnih objektov 
najmanj do tretje gradbene faze; 

— dograditev gospodarskih poslopij, 
kmečkih stanovanjskih hiš ali turističnih ob­
jektov: 

— adaptacijo gospodarskih poslopij, 
kmečkih stanovanjskih hiš ali turističnih ob­
jektov 

— nakup mehanizacije in opreme za pro­
izvodnjo na kmetiji; 

— nakup opreme za turizem na kmetiji in 
— druge naložbe iz posameznih točk 1. 

odstavka 4. člena tega pravilnika. 

3. člen 
Ureditveni program lahko izdela samo 

strokovna pospeševalna služba občine, kme­
tijska organizacija, kmetijski zavod ali inšti­
tut in sicer specifično za vsako posamezno 
kmetijo. 

V kolikor ureditveni program vsebuje tudi 
turistično ureditev kmetije sodeluje pri izved­
bi programa tudi občinski upravni organ, pri­
stojen za turizem. 

4. člen 
Davčna olajšava se prizna za naslednje 

namene: 
1. za naložbe v gospodarske objekte in 

kmečke stanovanjske hiše 
2. za nakup mehanizacije in opreme za 

proizvodnjo na kmetiji 
3. za nakup plemenske živine 
4. za ureditev poti 
5. za izvedbo agrarnih operacij 
6. za naložbe v turistične objekte 

Za naložbe v gospodarske objekte se šteje: 
Adaptacija ali novogradnja hlevov, svinja­

kov, skladišč, mlekarnic, zgradb za stroje za 
delo na kmetiji, silosov in gnojnih jam. Za na­
ložbe v kmečke stanovanjske hiše pa se šteje 
in prizna olajšava samo za gradnjo nado­
mestnih kmečkih stanovanjskih hiš in za 
adaptacije. Olajšava se prizna samo tistim 
zavezancem davka od kmetijstva, ki so kmeč­
ko zdravstveno zavarovani. 



nukup: 

— traktorju s priključki 
— motornih strojev 
— opreme v hlevu in pomožnih objektov 
— opreme za čredinske pašnike. 

Samo za nakup traktorja, če na kmetiji še 
ni traktorskih priključkov, se olajšava ne pri­
zna. 

Olajšava za nakup plemenske živine se 
prizna takrat, ko mora zavezanec po uredit­
venem načrtu nabaviti aii zamenjati čredo. 
Olajšava pri nakupu goveje plemenske živine 
pa se prizna le za telice krav v A kontroli in 
za krave iz A kontrole do vključno IV. laktaci­
je. -'•' :.v-1-

Za ureditev poti se prizna olajšava le, če 
izdelavo poti predvideva ureditveni načrt 
kmetije. Olajšava za agrarne operacije se pri­
zna, kadar gre za naložbe v melioracije, ure­
ditev zemljišč, močvirij in pašnikov. 

Za naložbe v turistične objekte se prizna 
zavezancem olajšava, če gre za: pridobitev 
prenočitvenih kapacitet, prostorov za dnevno 
bivanje in postrežbo gostov, kuhinjskih kapa­
citet, sanitarij in ogrevanje z vso odgovarjajo­
čo opremo. Olajšava se prizna pod pogojem, 
če je na kmetiji urejena kmetijska proizvod­
nja. 

5. člen 
Zavezanci iz 19. člena odloka (ki jim kme­

tijstvo ni glavni poklic) so dolžni do 15. marca 
v letu predložiti upravi za družbene prihodke 
potrdila kmetijskih organizacij, da so v prete­
klem letu svoje tržne viške vnovčevali preko 
teh organizacij in vrednost le-teh. 

Tisti zavezanci, ki po prejšnjem odstavku 
tega člena ne predložijo potrdil, ali ki svojih 
tržnih viškov niso vnovčili v vrednosti določe­
ni z odlokom o davkih občanov, se za že pri­
znano olajšavo naknadno obremenijo. 

6. člen 
Pod istimi pogoji in po enakem postopku 

se priznavajo olajšave tudi zavezancem v pri­
meru, ko gre za spremembo ali dopolnitev 
ureditvenega programa. 

7. člen 
Z dnem, ko začne veljati ta pravilnik, pre­

neha veljati pravilnik o pogojih za uveljavlja­
nje davčnih olajšav zavezancev prispevka od 
kmetijstva (Uradni vestnik Gorenjske št. 
26/70). 

8. člen 
Ta pravilnik začne veljati osmi dan po ob­

javi v Uradnem vestniku Gorenjske. 
Številka: 422-05/84 
Škofja Loka, dne 13/3-1984 

P r e d s e d n i k : 
izvršnega sveta 
Miro Pinterič, ing. org. dela 1. r. 

Občina Tržič 
113. 

Komite za družbeno planiranje in gospo­
darstvo občine Tržič izdaja na podlagi 2. od­
stavka 49. člena Zakona o gozdovih (Uradni 
list SRS. štev. 16/74) in 4. točke 1. odstavka 
141. členu Zakona o splošnem upravnem po­
stopku (Uradni list SFRJ . štev. 32/78) na 
predlog Gozdnega gospodarstva Kranj z dne 
22/2-1984 naslednjo 

O D L O Č B O 
1. Lastniki gozdnih parcel na območju ob­

čine, kjer je katastrofalni veter podrl drevje, 
so dolžni odstraniti podrto drevje z vseh tran­
sportnih poti (gozdne ceste, pota, vlake) zara­
di čimhitrejšega spravila in prevoza poškodo­
vanega drevja. 

2. Transportna pota morajo biti usposo­
bljena za spravilo lesa najkasneje v 15 dneh 
po objavi odločbe. 

3. V primeru, da lastniki sami do roka ne 
bodo izvršili zahtevanih del, lahko pristojna 
gozdnogospodarska organizacija opravi ta de­
la na stroške lastnikov. 

.0 ( ins-.ilti** /tif.fffrtlttt :/\'t* Ki mit •.i's.iuiru 
svoje kooperante s. vsebino odločbe na kroje 
vno običajen način. 

(i. Pritožba /.oper odločbo ne zadrži njene 
izvršitve. 

O b r a z l o ž i t e v : 
Gozdno gospodarstvo Kranj je obvestilo 

Komite za družbeno planiranje in gospodar­
stvo občine Tržič, da je katastrofalni veter v 
dneh od 9. do 11/2-1984 podiral drevje, ki je 
padlo tudi preko gozdnih transportnih poti in 
tako onemogočilo normalen transport in pre­
voz lesa iz poškodovanih gozdov. Škoda je 
zavzela takšen obseg, da gozdnogospodarska 
organizacija Gozdno gospodarstvo Kranj, ki 
skrbi za gospodarjenje z gozdovi, ni sposobna 
sama odstraniti posledic kalamitete. Zakon o 
gozdovih (Uradni list SRS, štev. 16/74) določa 
v 2. odstavku 49. člena, da v primeru, če gozd­
nogospodarska organizacija ob epidemijah 
aii kalamitetah sama ne zmore vseh ukrepov 
za zatrtje epidemije ali kalamitete, obvesti o 
tem za gozdarstvo pristojni občinski upravni 
organ, ki odredi potrebne ukrepe. 

Odrejeni ukrepi so nujni za odpravo kala­
mitete v gozdovih in so povezani tudi z odloč­
bo gozdarske inšpekcije, po kateri mora 
Gozdno gospodarstvo Kranj takoj sanirati 
prizadete gozdne površine. 

Ker gre torej za nujne ukrepe v javnem 
interesu, ki j ih ni mogoče odlagati, dejansko 
stanje pa je ugotovljeno oziroma verjetno iz­
kazano, je Komite za družbeno planiranje in 
gospodarstvo ob uporabi 4. točke 1. odstavka 
141. člena zakona o splošnem upravnem po­
stopku odločil o predlogu tako, kot je navede­
no v izreku odločbe. 

Določba, da pritožba zoper odločbo ne za­
drži njene izvršitve, je v skladu z 231. členom 
Zakona o splošnem upravnem postopku, ki 
določa, da se lahko izjemoma izvrši odločba, 
zoper katero pritožbeni rok še teče, če gre za 
nujne ukrepe po 4. točki 141. člena zakona ali 
če bi zaradi odložitve izvršitve nastala za 
kakšno stranko nepopravljiva škoda. 

Odločba je po 19. členu Zakona o upravnih 
taksah takse prosta. 

P O U K O P R A V N E M S R E D S T V U : Zoper 
to odločbo je dovoljena pritožba v 15 dneh po 
objavi na Republiški komite za kmetijstvo, 
gozdarstvo in prehrano v Ljubljani. Pritožbo, 
kolkovano s 40.— din upravne takse, se vloži 
pismeno ali poda ustno na zapisnik pri komi­
teju, ki je to odločbo izdal. 

OBČINA TRŽIČ 
Komite za družbeno planiranje 
in gospodarstvo 
Številka: 321-04/84-6 
Datum: 30/3-1984 

Predsednik 
Pavel Kralj, oec, 1. r. 

ms,•,, s.'!',',.,'., s.mf ••< ' ' l - l ' - ' s s-ii is-vnjuriji-

shuprtiti i , p o d r o č j u ljudske obrambe 
m družbene tMmozašCtte za obdobje 
1981 — 1985 sklenejo delavci v temeljnih in 
drugih organizacijah združenega dela ter sa­
moupravnih interesnih in krajevnih skupno­
stih in delovni ljudje, ki samostojno opravlja­
jo dejavnost z osebnim delom, z delovnimi 
sredstvi v lasti občanov ter svet za splošno 
ljudsko obrambo in družbeno samozaščito 

A N E K S 
K Samoupravnemu sporazumu o združe­

vanju sredstev za izvajanje skupnih nalog na 
področju ljudske obrambe in družbene sa­
mozaščite za obdobje 1981 — 1985 v letu 1984. 

1. člen 
Udeleženci Samoupravnega sporazuma 

združujejo v letu 1984 sredstva za uresničeva­
nje skupnih nalog SLO in DS v obsegu 
8.200.000,00 din. 

2. člen 
Sredstva iz prvega člena združujejo udele­

ženci Sporazuma po prispevni stopnji 0,48% 
od bruto osebnih dohodkov za obdobje od 
1. 1.1984 do 31. 12. 1984. 

3. člen 
Sredstva, ki jih podpisniki tega aneksa 

združujejo za financiranje skupnih potreb 
ljudske obrambe se stekajo na račun sred­
stev za financiranje potreb ljudske obrambe 
SO Tržič (žiro račun 51520-842-057-6420 ali 
51520-842-057-6441). 

Zbrana sredstva na računu se lahko trosi­
jo izključno le za izvršitev nalog iz drugega 
člena Samoupravnega sporazuma in nadome­
stila za OD delavcev na vojaških vajah. 

4. člen 
Ta aneks stopi v veljavo ko ga podpiše ve­

čina udeležencev. 
Predsednik sveta 
za SLO in DS 
Janez Piškur 

115. 

UGOTOVITVENI SKLEP 
L 

Svet za splošno ljudsko obrambo in druž­
beno samozaščito občinske skupščine je na 
svoji 7. redni seji dne 13.4. 1984 ugotovil, da 
je Aneks k samoupravnemu sporazumu za fi­
nanciranje programov ljudske obrambe za le­
to 1984 podpisala večina udeležencev in je ta­
ko veljaven. 

II. 
Ugotovitveni sklep in Aneks k samouprav­

nemu sporazumu za financiranje programov 
ljudske obrambe za leto 1984 se objavita v 
Uradnem Vestniku Gorenjske. 

Predsednik sveta 
za SLO in DS 
Janez Piškur 

Predpisi samoupravnih organov 

Skupnost otroškega 
varstva občine Jesenice 

116. 
Na podlagi 61. člena zakona o družbenem 

varstvu otrok (Ur. list SRS št. 35/79 in 17. čle­
na samoupravnega sporazuma o temeljih pla­
na SOV Jesenice za obdobje 1981 — 1985 
(Uradni vestnik Gorenjske št. 1/81 je skupšči­
na skupnosti otroškega varstva Jesenice na 8. 
seji dne 22. 3. 1984 sprejela 

S K L E P 
o višini denarnih pomoči in dohodkovnih po­

gojih v letu 1984 

1. 
Pravico do denarne pomoči imajo otroci 

delavcev, drugih delovnih ljudi in upokojen­
cev v znesku: 

1. 1.900 din na mesec, če je dohodek dru­
žine, v kateri otrok živi oziro­
ma v katero spada do 
4.900 din na družinskega čla­
na na mesec; 

2. 1.400 din na mesec, če je dohodek dru­
žine v kateri otrok živi ali v 
katero spada od 4.901 do 5.600 
din na družinskega člana me­
sečno; 

3. 600 din na mesec, če je dohodek dru­
žine v kateri otrok živi oziro­
ma v katero spada od 5.601 do 
6.000 din na družinskega čla­
na mesečno. 



V if.>M...l.K >l> ii/iiK-. v kalni uliok / I V I osi 

r o m a v katero spada , se . š t e j e j o vsi d o h o d k i m 
prejemki, ne glede iz katerih virov ali na pod­
lagi katerih predpisov j ih družina prejema, 
razen dodatka za tujo pomoč in postrežbo. 

Kot dohodek delovnih ljudi, ki z osebnim 
delom z lastnimi sredstvi opravljajo gospo­
darsko ali negospodarsko dejavnost, se šteje 
dohodek, k i je podlaga za odmero davka. 

Dohodek iz kmetijske dejavnosti se upo­
števa v 12-kratnem znesku katastrskega do­
hodka. 

Mnenje o socialnem položaju družine, v 
kateri otrok živi oziroma v katero spada, da 
krajevna skupnost oziroma organizacija 
združenega dela. 

Če se posameznega dohodka ne da natan­
čno ugotoviti (npr. priložnostno delo), kraje­
vna skupnost oziroma organizacija združene­
ga dela oceni višino dohodkov, ki vplivajo na 
ugodnejši socialni položaj družine. 

Pravico do denarne pomoči ima otrok iz 
kmečke družine in druge družine, ki j i je po­
moč nujno potrebna, v znesku 1.000 din na 
mesec ob pogoju: 

— da je dohodek iz kmetijske dejavnosti 
glavni vir za preživljanje družine in skupni 
katastrski dohodek ne presega 9.000 din ozi­
roma 2.800 din katastrskega dohodka letno 
na družino oziroma družinskega člana ali je 
družina brez dohodka. 

— poleg katastrskega dohodka se upošte­
vajo tudi drugi dohodki družine in tudi druge 
okoliščine, zaradi katerih je družina v ugod­
nejšem oziroma težjem socialnem položaju. 

8. 
Komisija za uveljavljanje pravic lahko do­

deli otroku, k i živi na območju občine enkrat­
no, večkratno ali stalno pomoč v funkcionalni 
obliki ali v denarju. Pri presoji upravičenosti 
do te pomoči komisija upošteva okoliščine, v 
katerih otrok živi in dostopnost do vzgojno-
varstvenih storitev. 

9. 
Denarna pomoč se praviloma izplačuje ro­

ditelju, drugi fizični ali pravni osebi, ki prete­
žno skrbi za otroka. 

i ' l ' i . M U ki itt-muno pumnO .•«• pre jemajo , 
mora jo v l o ž i t i zahtevek po tem sk lepu n.i 
obrazcu SP-1 »Vloga za uveljavljanje social-
novarstvenih pomoči« najpozneje do 30. mar­
ca 1984. 

Ta sklep začne veljati osmi dan po objavi 
v Uradnem vestniku Gorenjske, uporablja pa 
se od 1. maja 1984. 

Številka: 96/84 
Datum: 22. 3. 1984 

Predsednica skupščine 
skupnosti otroškega 
varstva Jesenice: 
Irena Vidics. r. 

Otrok, k i ima pravico do denarne pomoči 
je upravičen do povečane denarne pomoči v 
znesku: 

1.000 din na mesec, če je težje telesno ali 
duševno prizadet; 400 din na mesec, če ima 
edinega hranilca. 

O upravičenosti do povečane denarne po­
moči sklepa komisija za uveljavljanje pravic. 
Pri dodelitvi povečane denarne pomoči komi­
sija upošteva vpliv otrokove prizadetosti na 
socialni položaj družine, oziroma razloge, za­
radi katerih je otrok, ki ima edinega hranilca, 
v težjem socialnem položaju. 

5. 
Občan, ki s člani svoje družine živi na 

kmetijskem posestvu sorodnika, po katerem 
ima katerikoli član njegove družine pravico 
do zakonitega dedovanja, se šteje, da ima do­
hodek iz kmetijske dejavnosti, če na člana 
družine lastnika posestva katastrski dohodek 
presega 7.000 din. 

Višina dohodka iz kmetijske dejavnosti iz 
prejšnjega odstavka te točke se ugotovi tako, 
da se dohodek iz kmetijske dejavnosti deli na 
lastnika posestva in člane njegove družine, ki 
j ih je on dolžan preživljati ter na občanovo 
družino, če občan ne dokaže, da tega dohodka 
nima. 

6. 
Za družinske člane se šteje občan, pri ka­

terem otrok živi oziroma h kateremu spada, 
njegov zakonec oziroma oseba, ki živi z obča­
nom v življenjski skupnosti, otroci in stari 
starši. 

Stari starši se štejejo za družinske člane, 
če so brez lastnih sredstev za preživljanje ali 
imajo lastna sredstva za preživljanje, vendar 
njihovi poprečni mesečni dohodki skupaj s 
katastrskim dohodkom ne presegajo življenj­
skega stroška za starostnika, k i v letu 1983 
znaša 

Katastrski dohodek se upošteva v štiri­
kratnem znesku. 

Dohodki enega od starih staršev pri upo­
števanju povprečnega mesečnega dohodka iz-
prejšnjega odstavka te točke, se delijo na oba 
starša. Enako načelo velja tudi tedaj, kadar 
imata oba stara starša dohodek. 

Samoupravna 
komunalna interesna 

skupnost občine 
Škofja Loka 

117. 

Na podlagi 16. člena samoupravnega spo­
razuma o temeljih plana samoupravne komu­
nalne interesne skupnosti občine Škofja Lo­
ka za obdboje 1981 — 1985 (Uradni vestnik Go­
renjske, št. 30 z dne 31/12-1980) delavci v te­
meljnih organizacijah združenega dela in v 
delovnih skupnostih ter delovni ljudje in ob­
čani v krajevnih skupnostih z območja občine 
Škofja Loka kot uporabniki, ki izvajajo s sa­
moupravnim sporazumom opredeljene nalo­
ge kot izvajalci organizirani v občinsko samo-

T A B E L A ŠT. 1 

P L A N I N V E S T I C I J S K I H V L A G A N J V K O M U N A L N E O B J E K T E S K U P N E R A B E V L E T I H 
1981-1985 

cene 1980 
V 000 din 

upravno komunalno interesno skupnost skle­
pamo 

A N E K S š t . 2 
k samoupravnemu sporazumu o temeljih 
plana občinske samoupravne komunalne 

interesne skupnosti Škofja Loka za obdobje 
1981-1985 za leti 1984-1985 

1. člen 
4. člen se v celoti spremeni z vsemi pripa­

dajočimi tabelami in se nadomesti z novim, 
ki se glasi: Na osnovi usklajenih elementov 
za sklepanje samoupravnih sporazumov o te­
meljih planov v TOZD ter delavcev in obča­
nov v krajevnih skupnostih na območju obči­
ne Škofja Loka in upoštevajoč realne možno­
sti sprejemamo naslednji program za zadovo­
ljevanje skupnih potreb in interesov s po­
dročja investicij in vzdrževanja komunalnih 
naprav skupne in individualne rabe, navede­
nih v tabelah št. 1, št. 2 in št. 3. 

OBJEKT IN KS Ocenjena 
vrednost 
investicije 

1981 1982 1983 1984 1985 Skupaj 
1981-85 

1 2 " 3 4 5 6 7 8 9 

1. KS ŽIRI 
Gradnja mostu čez Soro na Ledinici 3.380 
— finančna sredstva KS 2.324 3.380 — soudeležba OSKIS 1.056 3.380 

2. KS JAVORJE 
Rekonstrukcija cestne povezave 
Poljane—Javorje I. faza gradnje 2.676 
— finančna sredstva KS 563 2.676 — soudeležba OSKIS 2.113 2.676 

3. KS DAVČA 
Rekonstrukcija ceste Davški 
most— Davča—Novaki I. faza 7.576 
— soudeležba OSKIS 4.239 7.576 — ostali viri 3.337 7.576 

4. KS ŽIRI 
Gradnja mostu čez Soro v Brekovicah 6.000 
— finančna sredstva sredstva KS 2.800 6.000 — soudeležba OSKIS 3.200 6.000 

7. KS LOG 
Gradnja mostu čez Soro na Logu 6.000 
— finančna sredstva KS 
— soudeležba OSKIS 

2.800 
3.200 6.000 

6. KS TRATA 
Sofinanciranje razvoja telefonije 
v obč. Šk. Loka (VATC TRATA) 26.200 12.900 13.300 26.200 

SKUPAJ 51.832 6.056 - 7.576 18.900 19.300 51.832 

T A B E L A ŠT. 2 
INVESTICIJSKA V L A G A N J A (po cenah 1980) 

v 000 din 

Komisija za uveljavljanje pravic do denar­
ne pomoči lahko glede na določbo 1. točke te­
ga sklepa po svobodnem preudarku dodeli de-

OBJEKT/LETO 1981 1982 1983 1984 1985 Skupaj 
81-85 

I/l Vodovod, skupaj 30.434 16.458 3.895 4.012 2.557 57.366 
1/2 Kanali in čistilne naprave, skupaj 12.808 1.820 860 7.178 8.537 31.203 
1/3 Ostala investicijska vlaganja, skupaj 13.268 1.599 24.179 11.252 2.294 52.592 

SKUPAJ: 56.510 19.887 28.934 22.442 13.388 141.161 
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l / l _ I N V E S T I C I J S K A V I A C A N J A V VOI>OVOI>: 

I/l - VODOVOD SKUPAJ. 30.434 16.458 3.895 4.012 2.557 57.356 

I/l 1 - LOŠKI VODOVOD SKUPAJ. 11.631 10.883 506 1.962 1.956 26.938 
— črpališče Sorsko polje z varovanjem — — — 218 376 594 
— napeljava v St. Loko—Binkelj 704 — — — — 704 
— delež vodovoda Trebija—Gorenja vas —Poljane 10.363 10.413 — — — 20.776 
— glavni cevovod pod Plevno — Kamnitnik — — 1.308 1.128 2.436 
— ostala vlaganja v cevovode 0 80 mm in več 564 47(i 506 436 452 2.328 

1/12 - VODOVOD ŽELEZNIKI SKUPAJ: 4.296 5.282 152 1.832 188 11.750 
— vodovod Plenšak — Železniki 4.296 5.282 — 1.744 — 11.322 
— ostala vlaganja v cevovode O 80 mm in več — — 152 88 188 428 

1/13 - VODOVOD ŽIRI SKUPAJ 282 293 3.085 131 263 4.054 
— ureditev vodovodnih virov — 59 51 44 188 342 
— izgradnja cevovodov 282 234 2.782 87 75 3.460 
— ureditev objektov — — 252 — — 252 

1/14 — VODOVOD GORENJA VAS SKUPAJ: 14.225 152 87 150 14.614 
— delež vodovoda Trebija—Gorenja vas—Todraž 14.225 — — — — 14.225 
— ostala dela na vodovodu Gorenja vas - 152 87 150 389 

1/2 INVESTICIJSKA VLAGANJA V KANALE IN ČISTILNE NAPRAVE: 

1/2 KANALIZACIJA IN ČISTILNE NAPRAVE SKUPAJ 12.808 1 82'! 860 7.178 8.537 31.203 

1/21 LOŠKA KANALIZACIJA IN ČN" SKUPAJ 12.632 587 759 654 8.086 22.718 
— povečanje ČN Šk. Loka na 55.000 enot (bazen, gnilišča, 
plinohram, zadr. bazen) 11.858 352 — 6.000 7.522 25.732 
- Kanali B. F, Fl, Sv. Duh 563 — — — — 563 
— delež pn ostalih kanalih za stanovanjsko in 
industrijsko gradnjo 211 235 759 654 563 2.423 

1/22 KANALIZACIJA ŽELEZNIKI SKUPAJ: 
— delež k gradnji kanalov na Kresu, Trnju in del proti 
Gornjim Železnikom 

— 59 

59 

101 

101 

87 

87 

75 

75 

322 

322 

T A B E L A ŠT. 3 

OBJEKT/LETO 1981 1982 1983 1984 1985 Skupaj 
81-85 

1/23 - KANALIZACIJA ŽIRI SKUPAJ 
— delež k gradnji kanalov od gravitacijskega območja 
potoka Rakulk Starih Zirov 

176 

176 

1.174 

1.174 

— 436 

436 

376 

376 

2.162 

2.162 

1/24 KANALIZACIJA IN ČN GORENJA VAS SKUPAJ: 
— prva etapa ČN za 2.000 enot 
— glav ni kanali za potrebe stanovanjske gradnje in 
bližnjih objektov 

5.564 

5.564 

10.467 
10.467 - 16.031 

10.467 

5.564 

1/3 OSTALA INVESTICIJSKA VLAGANJA: 

1/3 OSTALA INVESTICIJSKA VLAGANJA SKUPAJ 13.268 1.599 24.179 11.252 2.294 52.592 
1/31 Razširitev deponije smeti v Dragi — — — _ 752 752 
1/32 Soudeležba k sežigalni napravi škodljivih snovi v 
Stražišču 3.028 — — _ 3.028 
1/33 Dograditev pokopališča Lipica 5.240 — 1 8 !ti 218 — 6.964 
1/34 Nakup prodajalen za cvetličarne — 100 1.200 436 — 1.736 
1/35 Izgradnja delavnic, garaž in skladišč, ter ostalih 
poslovnih prostorov — 150 19.500 8.722 — 28.372 
1/36 Nabava mehanizacije in opreme 4.366 1.173 1.771 1.526 1.316 10.152 
1/37 Večja popravila objektov in opreme 634 176 202 350 226 1.588 

OPOMBA: 1/24 KANALIZACIJA IN ČISTILNA NAPRAVA GORENJA VAS 

V planu smo obdržali gradnjo kanalizacije 
in čistilne naprave za potrebe Gorenje vasi, 
kljub temu, da v virih financiranja le ta ni 
vključena. Krajevna skupnost Gorenja vas se 
še do danes ni odločila o vodovodu, upravlja-
lec vodovoda pa naj bi praviloma skrbel tudi 
za vlaganje v glavne kanale in objekte čišče­
nja voda. Ker ni namenskih sredstev za te 
namene bodo morali sredstva zagotoviti bo­
doči uporabniki sami. 

2. člen 
Vstavi se novi 4/A člen, ki se glasi: Udele­

ženci sporazuma ugotavljamo, da je potrebno 
za redno vzdrževanje in obnavljanje komu­
nalnih objektov (investicijsko vzdrževanje) 
skupne rabe v občini Škofja Loka zagotoviti 
finančna sredstva na osnovi združevanja. Os­
nova za združevanje sredstev je srednjeročni 
program rednega vzdrževanja in obnavljanja 
komunalnih objektov in naprav kolektivne 
rabe, ki zajema: 

— vzdrževanje občinskih cest in mostov 
ter opravljanje zimske službe (brez lokalnih 
cest v letih 1984 in 1985), 

— vzdrževanje javne razsvetljave, 

— vzdrževanje vseh javnih površin (nasa­
di, pločniki, zelenice), 

— vzdrževanje ostalih komunalnih objek­
tov. 

T A B E L A ŠT. 4 
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3. Člen 
Vstavi se novi 4/B člen, ki se glasi: 
Poraba prispevka o nadomestilu za upora­

bo stavbnega zemljišča. 
Nadomestilo plačujejo neposredni uporab­

niki zemljišča oziroma stavbe ali dela stavbe 
in organizacije združenega dela, samoupra­
vne interesne skupnosti in druge samoupra­
vne organizacije in skupnosti, ki so neposred­
ni uporabniki zazidanega ali nezazidanega 
zemljišča. Točneje predpisuje obveznosti pla­
čevanja nadomestila za uporabo stavbnega 
zemljišča v občini Škofja Loka odlok obja­
vljen v Uradnem vestniku, št. 36/81 z dne 
29/12-1981. 

Zbrana sredstva nadomestila za uporabo 
stavbnega zemljišča se uporabljajo samo za 
izgradnjo omrežij komunalnih naprav pri­
marnega pomena, ki so namenjena za skup­
no rabo: 

— ulice, ceste, trgi, dovozne poti, parkiri­
šča in pločniki, 

— parki, nasadi, drevoredi, zelenice in ja­
vna otroška igrišča, 

— javna razsvetljava, 
— objekti za odvajanje atmosferskih vo­

da, 
— sofinanciranje obnove telefonije. 
OSKIS vsako leto pripravi, ovrednoti pro­

gram, ki ga uskladi s krajevnimi skupnostmi, 
kjer se prispevek zbira. 

T A B E L A ŠTEV. 5 
Vi r i sredstev nadomestila prispevka za 

uporabo stavbnega zemljišča v obdobju 
1981-1985 po cenah 1980 

v 000 din 
8.783 din 
8.813 din 
8.963 din 
9.115 din 
9.270 din 

44.944 din 

leto 1981 
1982 
1983 
1984 
1985 

Skupaj 1981-1985 

4. člen 
5. člen se spremeni in se glasi: 
Za izpolnjevanje dogovorjenih obveznosti 

iz prednostnih nalog bomo podpisniki po 
aneksu združevali za investicije, odplačila ob­
veznosti, obnavljanje in vzdrževanje komu­
nalnih objektov in naprav naslednja finančna 
sredstva (tabela št. 6 in št. 7) 

5. člen 
6. člen se spremeni in se glasi: 
Podpisniki samoupravnega sporazuma 

obračunavajo in plačujejo prispevek iz do­
hodka po stopnji 1,70 % od bruto izplačanih 
osebnih dohodkov. 

Prispevek po prejšnjem odstavku se pla­
čuje za vse zaposlene v občini, ne glede na se­
dež delovne organizacije. 

Prispevki delavcev zasebnega sektorja po 
stopnji 1,70% bruto osebnega dohodka od­
merja in pobira uprava za družbene prihodke 
občine Škofja Loka na podlagi medsebojnega 
dogovora med Skupščino občine Škofja Loka 
in OSKIS Škofja Loka. 

P R O G R A M VZDRŽEVANJA K O M U N A L N I H O B J E K T O V S K U P N E R A B E 
ZA O B D O B J E 1981-1985 

cene 1980 
V 000 din 

Dejavnost skupne rabe 1981 1982 1983 1984 1985 Skupaj 
81-85 

1. Vzdrževanje cest III. in IV. reda 1.534 1.591 2.198 5.323 
2. Vzdrževanje kategoriziranih 

5.323 

občinskih cest in mostov 9.041 9.136 12.958 10.469 10.678 52.282 
3. Vzdrževanje javne razsvetljave in 

tokovine 794 823 1.138 1.161 1.184 5.100 
4. Vzdrževanje vseh javnih površin 391 406 560 571 582 2.510 
5. Vzdrževanje ostalih komunalnih 

objektov 155 160 223 228 233 999 

Skupaj 11.915 12.116 17.077 12.429 12.677 66.214 
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Vrsta stroška 
1981 1982 

Planirano obdobje Skupaj Vrsta stroška 
1981 1982 1983 1984 1985 81-85 

1. Program minimalnega tekočega in 
investicijskega vzdrževanja 
komunalnih objektov skupne rabe 11.915 12.116 17.077 12.429 12.677 66.214 

2. Minimalna investicijska vlaganja 6.056 — 18.900 19.300 51.832 
3. Odvod na SRS 3.050 3.050 3.859 9.959 
4. Neporavnane obveznosti — anuitete 3.076 3.913 1.968 8.957 
5. Sanacije — elementarne nezgode 880 1.056 2.091 1.514 1.207 6.748 
6. Prenos sredstev na OSC Šk. Loka — 

0,116 % osnova BOD — — — 2.357 2.416 4.773 
7. Stroški poslovanja 715 766 766 500 500 3.247 

SKUPAJ 25.692 20.901 33.337 35.700 36.100 151.730 

TABELA ŠTEV. 7 

VIRI SREDSTEV ZA URESNIČEVANJE PROGRAMA KOMUNALNIH OBJEKTOV SKUP­
NE RABE ZA OBDOBJE 1981-1985 

VIRI SREDSTEV 1981 1982 1983 1984 1985 Skupaj 
81-85 

1. Prispevek od BOD za leto 1981, 1982 
- 0,6 %, 1983 - 1,1 %, 1984, 1985 — 
1,7 % 

2. Prispevek od cestnih pristojbin in 
pogonskega goriva 

3. Finančna sredstva KS in JLA 

11.780 

11.025 
2.887 

11.551 

9.350 

21.000 

9.000 

32.900 

2.800 

33.300 

2.800 

110.531 

29.375 
8.487 

4. Ostali viri - - 3.337 - - 3.337 

Skupaj 25.692 20.901 33.337 35.700 36.100 151.730 

TABELA ŠT. 8 
VIRI INVESTICIJSKIH SREDSTEV (po cenah 1980) 

ZA KOMUNALNE OBJEKTE INDIVIDUALNE RABE 

VIRI SREDSTEV SKUPAJ/LETO 

— lastna sredstva, amortizacija, 
pristojbine, razširjena reprodukcija 
ob ceni. Kupnine za odprodajo 
osnovnih sredstev in sovlaganja 

— namensko združena sredstva DO in 
zainter. (SKIS Kranj) 

— dolgoročni kredit LB TBG 
— ostali krediti in dotacije 

1981 

16.956 
8.662 

16.075 
14.817 

1982 

13.431 

6.456 

1983 

26.657 

1.265 
1.012 

1984 

15.901 

5.669 
872 

Skupaj 
1981-85 

7.484 
827 

4.325 
752 

80.429 
9.489 

27.334 
23.909 

S k u p a j 56.510 19.887 28.934 22.442 13.383 141.161 

VODOVOD 

— lastna sredstva 5.226 11.176 2.630 2.704 1.993 24.429 
— združena sredstva DO in — — — — — — 
zainteresiranih 12.997 kredit LB TBG 9.860 — 1.265 1.308 564 12.997 
— ostali krediti in dotacije 14.648 5.282 — — 19.930 

KANALIZACIJA IN ČISTILNE 
NAPRAVE (brez Gorenje vasi) 

— lastna sredstva 396 1.820 860 7.177 3.949 14.202 
— združ. sred. DO in zainteresiranih 8.662 — — 827 9.489 
- kredit LB TBG 3.750 — — — 3.761 7.511 
— ostali krediti in dotacije — — — — — — 

S k u p a j 12.808 1.820 860 7.177 8.537 31.202 

OSTALA INVESTICIJSKA VLAGANJA 1981 1982 1983 1984 1985 Skupaj 
81-85 

— lastna sredstva in sovlaganje 10.634 425 23.167 6.019 1.542 41.787 
— združena sredstva DO in — — — — — 
zainteresiranih 
- kredit LB TGB 2.465 — — 4.361 — 6.826 
— Ostali krediti in dotacije 169 1.174 1.012 872 752 3.979 

S k u p a j 13.268 1.599 24.179 11.252 2.294 52.592 

6. člen 
Ta aneks sprejmejo udeleženci na način, 

ki ga določa njihov statut oziroma ustrezno 
samoupravni akt. 

7. člen 
Ta aneks je sklenjen takoj, ko ga sprejme 

oziroma podpiše večina udeležencev, kar ugo­
tovi Občinska samoupravna komunalna inte­
resna skupnost. 

Aneks in ugotovitveni sklep se objavita v 
Uradnem vestniku Gorenjske. 

8. člen 
Naloge in obveznosti iz tega aneksa se za­

čnejo izvajati s 1. 4. 1984. leta. 
Škofja Loka, januar 1984 

Predsednik skupščine 
OSKIS Škofja Loka 
Alojz Tolar, 1. r. 

UGOTOVITVENI SKLEP: 
Na podlagi prispelih pristopnih izjav ugo­

tavlja skupščina OSKIS, da je Aneks št. 2 k 
samoupravnemu sporazumu o temeljih plana 

o z p o d p i n a l o J O . l 7 2 o d 1H.OOB z « p o » l e n i h v « & 
dini Škofja L o k a , kar predstavlja 8 7 , 7 7 % o z . 
v e ć i n o v s e h u d e J e ž e r i f <v 

Predsednik skupščine 
OSKIS 
Alojz Tolar, 1. r 

Občinska skupnost 
socialnega skrbstva 
občine Škofja Loka 

118. 
V skladu s prvim odstavkom 132. člena Za­

kona o zakonski zvezi in družinskih razmer­
jih (Ur. list SRS št. 15/76) je skupščina Občin­
ske skupnosti socialnega skrbstva Škofja Lo­
ka na skupni seji obeh zborov dne 28. 3. 1984 
sprejela 

S K L E P 
o uskladitvi preživnin v letu 1984 

1. Preživnine, določene do konca leta 
1982, ki so bile v letu 1983 že valorizirane, se 
povečajo za 33,7 %. 

2. Preživnine, ki so bile določene ali dogo­
vorjene med letom 1983, pa se povečajo soraz­
merno času, ki so bile določene in sicer: 

januarja 1983 
februarja 1983 
marca 1983 
aprila 1983 
maja 1983 
junija 1983 
julija 1983 
avgusta 1983 
septembra 1983 
oktobra 1983 
novembra 1983 
decembra 1983 

za 33,7 % 
za 30,9 % 
za 28,1 % 
za 25,3 % 
za 22,5 % 
za 19,7 % 
za 16,8 % 

za 14 % 
za 11,2% 
za 8,4 % 
za 5,6 % 
za 2,8 % 

3. Sklep o uskladitvi preživnin velja od 
dneva objave v Uradnem vestniku Gorenj­
ske, uporablja pa se od 1. 3. 1984. 

Predsednik skupščine 
Albin Lavtar, s. r. 

Samoupravna 
stanovanjska skupnost 

občine Jesenice: 

119. 

Na podlagi 79. člena Zakona o stanovanj­
skem gospodarstvu (Ur. list SRS štev. 3/81), 
Samoupravnega sporazuma o temeljih plana 
Samoupravne stanovanjske skupnosti občine 
Jesenice za obdobje 1981 — 1985 je Zbor upo­
rabnikov skupščine Samoupravne stanovanj­
ske skupnosti občine Jesenice na seji dne 
11.4. 1984 sprejel 

spremembe in dopolnitve pravilnika o pogo­
jih in merilih za pridobitev posojil iz sredstev 
vzajemnosti združenih v samoupravni stano­

vanjski skupnosti občine Jesenice 

1. člen 
27. člen se spremeni in dopolni tako, da se 

glasi: 
Zadnja alineja 2. točke 6. člena tega pra­

vilnika velja tudi za leto 1984, če ima delavec 
pri gradnji ali prenovi stanovanjske hiše do 
15. 5. 1983 z banko sklenjeno pogodbo o na­
menskem varčevanju. 
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osmi dan po objavi v Uradnem vestniku CJo 
renjske. 

Številka: 6/47-84 
Jesenice, dne 11. 4. 1984 

Predsednik zbora 
uporabnikov: 
Kotnik Aleksander, 1. r. 

Strokovna služba 
občinskih skupnosti za 
zaposlovanje gorenjske 

— Kranj: 

120. 

Na podlagi 96,401. in 404. člena Zakona o 
združenem delu. ter drugega odstavka 11. čle­
na Zakona o spremembah in dopolnitvah za­
kona o zaposlovanju in zavarovanju za pri­
mer brezposelnosti 

s k l e n e j o 
skupščine občinskih skupnosti za zaposlova­
nje Jesenice, Kranj, Radovljica. Škofja Loka 
in Tržič in delavci strokovne službe občinskih 
skupnosti za zaposlovanje Gorenjske — 

Kranj naslednji 

Samoupravni sporazum o spremembah in 
dopolnitvah samoupravnega sporazuma o 
medsebojnih pravicah, obveznostih in odgo­

vornostih 

1. člen 
Spremeni se 5. člen in sicer: 
»Delavci strokovne službe opravljajo za 

skupnosti strokovna in tem podobna izvajal­
ska dela.« 

2. člen 
Spremeni se 6. člen in sicer: 
»Delavci strokovne službe opravljajo za 

skupnosti predvsem naslednja dela in naloge: 
— opravlja naloge usmerjanja v zaposli­

tev in organizira pripravo delavcev ter inva­
lidnih oseb za zaposlitev, 

— opravlja naloge s področja usmerjanja 
v izobraževanje, zlasti v tem. da razvija meto­
de in strokovne pripomočke za potrebe pokli­
cnega informiranja in svetovanja mladine in 
odraslim, da sodeluje z drugimi nosilci 
usmerjanja pri usmerjanju v izobraževanje 
ter. da organizira, povezuje in usklajuje delo 
na tem področju, 

— ugotavlja vire primanjkljaje in presež­
ke prebivalstva za zaposlitev, proučuje social-
no-ekonomsko sestavo aktivnega prebival­
stva, ter z njo povezuje poklicno in prostor­
sko gibljivost ter spremlja notranje in zuna­
nje migracijske tokove, 

— proučuje, spremlja in ugotavlja potre­
be gospodarstva in družbenih dejavnosti po 
kadrih ter daje organizacijam pomoč pri 
proučevanju njihovega stanja, 

— spremlja in analizira uresničevanje 
predvidene rasti zaposlenosti ter pripravlja 
predloge ukrepov in aktivnosti za doseganje 
dogovorjene politike zaposlovanja, 

— spremlja in proučuje poklicno sestavo 
zaposlenih, analizira vrste in profile zaposle­
nih strokovnih kadrov, potrebnih gospodar­
stvu in družbenim dejavnostim, spremlja na­
stanek in razvoj poklicev ter organizira delo 
na spremembah in dopolnitvah nomenklatu­
re poklicev. 

— opravlja zadeve v zvezi z začasnim za­
poslovanjem jugoslovanskih delavcev v tujini 
in sodelovanje pri njihovem organiziranem 
vračanju v domovino, 
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i/vaja strokovna opravila pri usposa­
bljanju in zaposlovanju invalidnih oseb, 

— sodeluje pri prezaposlovanju in pre­
kvalifikaciji ekonomskih in drugih presežkov 
delavcev, 

— opravlja strokovne naloge za podpisni­
ce samoupravnega sporazuma o štipendira­
nju, 

— vodi predpisane evidence s področja 
dela in zaposlovanja, 

— pripravlja strokovna gradiva potrebna 
za delovanje organov skupnosti in strokovne 
predloge za obravnavanje ali sprejemanje 
planskih dokumentov, družbenih dogovorov, 
samoupravnih sporazumov ter drugih druž­
benih dokumentov, 

— opravlja druge naloge določene z zako­
nom, statutom skupnosti, družbenimi dogovo­
ri in samoupravnimi sporazumi. 

Organizacijska, administrativna, stroko­
vna pomožna in tem podobna opravila (»ser­
visna dela«), potrebna za nemoteno delovanje 
skupnosti in njenih organov opravljajo skup­
ne strokovne službe samoupravnih interes­
nih skupnosti v občini po posebnem sporazu­
mu.« 

3. člen 
Za 7. členom se doda nov 7. a člen, ki se 

glasi: 
Za pravočasno pripravo vsakoletnega pro­

grama dela, ki ga delovna skupnost predlaga 
v obravnavo in potrditev skupščinam občin­
skih skupnosti za zaposlovanje, je zadolžen 
vodja delovne skupnosti.« 

4. člen 
Spremeni se besedilo 2. in 3. odstavka 

12. člena: 
»Izvajanje programa dela strokovne služ­

be oz. delovne skupnosti spremljajo odbori 
občinskih skupnosti. 

Odbore mora delovna skupnost obveščati 
sproti, najmanj pa 4-krat letno s poročilom o 
izvršitvi programa dela s predlogi ukrepov«. 

5. člen 
V 22. členu se črta zadnja alinea. 

6. člen 
Besedilo 26. člena se črta in nadomesti z: 

»Skupnosti prenesejo osnovna sredstva oz. 
delovna sredstva v upravljanje in razpolaga­
nje delovni skupnosti strokovne službe. Delo­
vna skupnost pa je dolžna s sredstvi ravnati 
kot dober gospodar.« 

7. člen 
V zadnjem stavku 1. odstavka 29. člena se 

beseda »izvršilni« črta. 

8. člen 
V 4. odstavku 34. člena se besedi »izvršilni 

odbori« nadomesti z »organa upravljanja de­
lovne skupnosti«. 

9. člen 
Ta samoupravni sporazum je sklenjen, ko 

ga sprejmejo skupščine občinskih skupnosti 
za zaposlovanje in delavski svet delovne 
skupnosti strokovne službe, veljati pa začne 8 
dan po objavi v Uradnem vestniku Gorenj­
ske. 

Predsednik delavskega sveta: 
Ratomir Kafol 1. r. 

Predsedniki skupščin: 
Pikon Janez 1. r. 
Rakovec Judita 1. r. 
Kunej Jelka 1. r. 
Breznik Ivan 1. r. 
Meglic Milka 1. r. 

z d r a v s t v e n a s k u p n o s t 
Kranj: 

121. 

Na podlagi 10. člena samoupravnega spo­
razuma o ustanovitvi občinske zdravstvene 
skupnosti Škofja Loka sta zbor uporabnikov 
in zbor izvajalcev na seji dne 3/12-1981, spre­
membe in dopolnitve pa 30/6-1983 in 
20/12-1983, sprejela 

s t a t u t 

občinske zdravstvene skupnosti Škofja Loka 

(prečiščeno besedilo) 

I. T E M E L J N E DOLOČBE 
1. člen 

Občinska zdravstvena skupnost Škofja 
Loka je ustanovljena s samoupravnim spora­
zumom z dne 14/9-1981 kot samoupravna in­
teresna skupnost uporabnikov in izvajalcev 
zdravstvenega varstva zaradi uresničevanja 
skupnih interesov in potreb ter svobodne me­
njave dela na območju občine Škofja Loka. 

Občinska zdravstvena skupnost (v nadalj­
njem besedilu: skupnost) je s samoupravnim 
sporazumom o ustanovitvi medobčinske 
zdravstvene skupnosti z dne 23/11-1981 zdru­
žena v Medobčinsko zdravstveno skupnost 
Kranj. 

2. člen 
Ta statut podrobneje določa naloge skup­

nosti, njeno organizacijo ter upravljanje, or­
gane upravljanja, njihovo delovno področje, 
pooblastila in način uresničevanja njihovih 
funkcij, način nadzorstva ustanoviteljev 
skupnosti nad delom organov upravljanja in 
strokovne službe skupnosti, način obveščanja 
javnosti o delu skupnosti ter druga vpraša 
nja, ki zadevajo notranjo organizacijo dela in 
poslovanja v skupnosti, skladno z zakonom 
in samoupravnim sporazumom o ustanovitvi 
Občinske zdravstvene skupnosti Škofja Loka 
(v nadaljnjem besedilu: ustanovitveni spora­
zum). 

3. člen 
Skupnost je pravna oseba z imenom: Ob­

činska zdravstvena skupnost Škofja Loka. 
Sedež skupnosti je v Škofji Loki . 

Skupnost ima pečat okrogle oblike z 
označbo imena in sedeža skupnosti. 

Skupnost se vpiše v register samouprav­
nih interesnih skupnosti pri pristojnem regi­
strskem sodišču. 

4. člen 
Občinsko skupnost predstavlja in zastopa 

predsednik skupščine, v njegovi odsotnosti 
pa podpredsednik skupščine. Po posebnem 
pooblastilu jo lahko zastopa tudi vodja stro­
kovne službe v obsegu danega pooblastila. 

II. N A L O G E S K U P N O S T I 

5. člen 
Delavci in drugi delovni ljudje ter občani, 

združeni v zdravstveni skupnosti, uresničuje­
jo skupne in splošne družbene interese ter iz­
vršujejo naloge, ki so določene v zakonu, 
ustanovitvenem in drugih samoupravnih spo­
razumih s tem, da predvsem: 

— sodelujejo pri oblikovanju družbeno­
ekonomskega razvoja in politike v občini in 
na medobčinski ravni ter skladno s tem us­
klajujejo lastne razvojne načrte in programe 
zdravstvenega varstva; 

— določajo temeljne usmeritve razvoja 
zdravstvenega varstva ter sprejemajo pro­
gram z opredelitvijo obsega zdravstvenega 
varstva, ki se zagotavlja s svobodno menjavo 
dela v skupnosti ter po njej v medobčinski in 
Zdravstveni skupnosti Slovenije; 

— usklajujejo in sprejemajo program in 
ukrepe za zdravstveno varstvo v zvezi s pre­
prečevanjem, odkrivanjem in zdravljenjem 
poklicnih bolezni in poškodb pri delu; 
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stvenega v a r s t v a t e r skrbijo z a neposredno 
uveljavljanje in uresničevanje teh pravic; 

— določajo politiko razvoja zdravstvenih 
organizacij z vidika teritorialne razporejeno­
sti in razširi tve materialne osnove zdravstve­
nih organizacij glede na potrebe in interese 
prebivalstva po zdravstvenih storitvah na ob­
močju občine in na širšem območju z izvaja­
njem dogovorjene delitve dela, upoštevajoč 
dohodkovne možnosti gospodarstva; 

— usklajujejo razvoj zdravstvenega var­
stva v občini in na medobčinski ravni s potre­
bami ljudske obrambe in družbene samoza­
ščite, skrbijo za zagotovitev materialnih in 
drugih potrebnih sredstev za izvrševanje teh 
nalog ter sprejemajo ukrepe za usklajevanje 
in usmerjanje zdravstvene dejavnosti ob na­
ravnih ali drugih hudih nesrečah, v drugih iz­
rednih razmerah ter v razmerah ljudske 
obrambe; 

— prek skupščine skupnosti soodločajo s 
skupščino občine kot enakopraven zbor o 
vprašanj ih s področja zdravstvenega varstva, 
ali pa v soglasju s to skupščino sprejemajo 
odločitve, k i so bistvenega pomena za uresni­
čevanje njihovih pravic in obveznosti na po­
dročju zdravstvenega varstva; 

— sprejemajo in oblikujejo stališča, mne­
nja in predloge do vseh zadev, k i j ih v zvezi z 
uresničevanjem in izvajanjem zdravstvenega 
varstva uresničujejo v medobčinski zdrav­
stveni skupnosti in Zdravstveni skupnosti 
Slovenije; 

— sklepajo družbene dogovore in samou­
pravne sporazume ter sodelujejo z drugimi 
samoupravnimi interesnimi skupnostmi; 

— uresničujejo druge skupne interese in 
naloge za usklajen razvoj zdravstvenega var­
stva v občini in na medobčinski ravni; 

— organizirajo, pripravljajo, usklajujejo 
in usmerjajo uresničevanje nalog in intere­
sov splošne ljudske obrambe in družbene sa­
mozaščite na področju zdravstvenega var­
stva. 

6. člen 
Pri izvrševanju svojih nalog sodelujejo de­

lavci in drugi delovni ljudje ter občani, zdru­
ženi v skupnosti tudi z drugimi interesnimi 
skupnostmi, posebno pa: 

— z občinsko skupnostjo socialnega var­
stva pri uresničevanju skupnih interesov in 
zadev v zvezi z določanjem nadomestil oseb­
nih dohodkov za čas odsotnosti z dela zaradi 
bolezni, poškodb in nege otroka ter določitvi 
meril za prispevke uporabnikov k stroškom 
zdravstvenih storitev; 

— z občinsko skupnostjo socialnega skrb­
stva pri načrtovanju izgradnje socialnih zavo­
dov in pri razmejitvi stroškov za zdravstveno 
varstvo oskrbovancev v teh zavodih, kakor 
tudi pri opravljanju drugih nalog, k i so skup­
nega pomena; 

— s Skupnostjo pokojninskega in invalid­
skega zavarovanja Slovenije v zvezi s postop­
ki ugotavljanja invalidnosti zavarovancev, 
kakor tudi pri omejevanju in preprečevanju 
poškodb pri delu ter izven dela, poklicnih bo­
lezni in invalidnosti. 

Skupnost sodeluje tudi z drugimi občin­
skimi interesnimi skupnostmi s področja 
družbenih dejavnosti, družbenopolitičnimi in 
drugimi družbenimi organizacijami ter 
zdravstvenimi strokovnimi društvi z name­
nom usklajevanja posebnih in skupnih inte­
resov ter reševanja drugih zadev s področja 
zdravstvenega varstva, k i so skupnega pome­
na za vse prebivalce v občini. 

Vsi organi skupnosti in delovna telesa 
skupščine skupnosti delujejo tako, da omogo­
čajo uresničevanje vloge družbenopolitičnih 

organizacij pri uresničevanju skupnosti. 

7. člen 
Skupnost uresničuje svoje naloge na pod­

lagi delovnega načrta, ki ga za vsako leto po­
sebej sprejme skupščina skupnosti. 

Delovni načrt upošteva naloge, ki izhajajo 
iz načr ta razvoja zdravstvenega varstva v re-
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8. člen 
Skupnost je organizirana tako, da se z de­

lom v organih upravljanja zagotavlja kar naj­
bolj neposredna udeležba delavcev in drugih 
delovnih ljudi in občanov, kot uporabnikov in 
izvajalcev zdravstvenega varstva pri uresni­
čevanju pravic do samoupravnega odločanja 
v skupnosti in izvrševanju drugih zadev 
skupnega pomena. 

S tem statutom določamo delovno področ­
je, pooblastila in način uresničevanja funkcij 
posameznih organov upravljanja ter urejamo 
druga vprašan ja v zvezi z notranjo organiza­
cijo in poslovanjem skupnosti. 

9. člen 
Naloge skupnosti uresničujejo delavci in 

drugi delovni ljudje ter občani prek skupšči­
ne, odbora za samoupravni nadzor, skupnih 
organov uporabnikov in izvajalcev ter stalnih 
in občasnih komisij in delovnih teles. 

1. Pravice, obveznosti in odgovornosti de­
legatov 

10. člen 
Delegati v skupščini imajo pravice, obvez­

nosti in odgovornosti, k i j ih določa zakon in 
ta statut, predvsem pa, da 

— o vseh vprašanj ih, o katerih sklepata 
zbora skupščine, izrazijo stališča delavcev in 
drugih delovnih ljudi ter občanov, ki so j ih iz­
volili; 

— oblikujejo in sprejmajo skupne rešitve 
o vseh zadevah in predlogih, o katerih sklepa­
ta zbora skupščine; 

— predlagajo zboroma skupščine stališča 
in sklepe; 

— med sprejemanjem sklepa med seboj 
usklajujejo svoja stališča v skladu s širšimi 
družbenimi interesi delavcev in drugih delov­
nih ljudi v občini in na medobčinski ravni; 

— obveščajo delavce in druge delovne lju­
di ter občane, ki so j ih izvolili , o svojem delu 
v organih skupščine in o delu organov skup­
nosti; 

—- zahtevajo stališča delavcev in drugih 
delovnih ljudi ter občanov, ki so j ih izvolili, če 
niso dobili smernic ali če te ne zadoščajo, da 
bi se mogli izreči o vprašanjih, o katerih skle­
pata zbora skupščine; 

— v zborih skupščine zastavljajo vpraša­
nja o delu skupščine, njenih organov in de­
lovnih teles ter o delu strokovne službe skup­
nosti; 

— spremljajo delo organov in delovnih te­
les skupščine ter delo strokovne službe skup­
nosti in aktivno sodelujejo na sejah organov 
skupnosti, v katere so izvoljeni. 

11. člen 
Delegati sodelujejo v delu skupnosti, nje­

ne skupščine oz. ustreznega zbora in drugih 
organov ali delovnih teles v mejah svojih pra­
vic, obveznosti in odgovornosti ter danih po­
oblastil delegacije oz. konference delegacij, 
k i so jih izvolile in so odgovorni delavcem in 
drugim delovnim ljudem ter občanom, zdru­
ženim v tej skupnosti. 

2. Skupščina skupnosti 

12. člen 
Skupnost upravlja skupščina, k i je mesto 

sporazumevanja delegatov uporabnikov in iz­
vajalcev. 

Skupščino sestavljata zbor uporabnikov 
in zbor izvajalcev. Zbora sta v mejah pristoj­
nosti pri svojem delu samostojna, pri skup­
nem delu pa enakopravna. 

13. člen 
Število in sestav delegatov posameznega 

zbora, v katerega posamezne delegacije oz. 
konference delegacij delegirajo svoje delega­
te, je določeno v posebnem splošnem aktu, ki 
ga sprejme skupščina. 

meljnih organizacijah s.druš\er>i-(iu dela de­
lovnih skupnostih in drugih s a m o u p r a v n i h 
organizacijah, v katerih se združujejo delovni 
ljudje, ki opravljajo samostojno dejavnost s 
sredstvi v lasti občanov, ter delegacije v kra­
jevnih skupnostih. 

Zbor uporabnikov ima 47 delegatskih 
mest. 

15. člen 
Delegate v zbor izvajalcev delegira delav­

ski svet ali drug njegov ustrezen organ upra­
vljanja temeljnih organizacij združenega de­
la, k i opravljajo zdravstvene storitve za upo­
rabnike zdravstvenega varstva na vseh po­
dročjih zdravstvene dejavnosti s sedežem na 
in izven območja skupnosti, kot tudi delegaci­
je delavcev v drugih organizacijah in skupno­
stih, za katere določi zakon, da lahko opra­
vljajo zdravstvene storitve, organizacija rde­
čega križa in druge družbene organizacije in 
društva, ki izvajajo programe na področju 
zdravstvenega varstva. 

Funkcijo delavskega sveta ali drugega 
ustreznega organa upravljanja za delegiranje 
delegatov v zbor izvajalcev lahko opravlja tu­
di posebna delegacija, če jo delavci v temelj­
nih organizacijah združenega dela. k i opra­
vljajo zdravstvene storitve, izvolijo v skladu s 
svojim statutom ali drugim splošnim aktom. 

Zbor izvajalcev ima 23 delegatskih mest. 

16. člen 
Vsak zbor izvoli izmed delegatov predsed­

nika in podpredsednika zbora, oba zbora na 
skupni seji pa predsednika in podpredsedni­
ka skupščine. 

Predsedniki in podpredsedniki zborov 
skupščine in drugih skupnih organov uporab­
nikov in izvajalcev ter stalnih komisij se voli­
jo za dobo 2 let. Nihče ne more biti izvoljen 
več kot dvakrat zaporedoma na isto funkcijo. 

17. člen 
Delegati v skupščini občinske zdravstvene 

skupnosti oz. v njenih zborih odločajo o zade­
vah iz svoje pristojnosti po predhodnem izja­
vljanju ali brez predhodnega izjavljanja de­
lavcev v temeljnih organizacijah združenega 
dela in delovnih skupnostih ter drugih delov­
nih ljudi in občanov v krajevnih skupnostih. 

Skupščina skupnosti da v predhodno izja­
vljanje delavcem v temeljnih organizacijah 
združenega dela in delovnih skupnostih ter 
drugim delovnim ljudem in občanom v kra­
jevnih skupnostih: 

— predlog elementov plana, 
— osnutek samoupravnega sporazuma o 

temeljih plana, 
— osnutek samoupravnega sporazuma o 

pravicah in obveznostih iz zdravstvenega var­
stva, 

— osnutek samoupravnega sporazuma o 
postopkih in načinu uresničevanja pravic do 
zdravstvenega varstva, 

— zadeve, o katerih se odloča z referen­
dumom, 

— druge zadeve, o katerih tako odloči 
skupščina oz. njen zbor. 

18. člen 
Zbora samoupravno obravnavata in spo­

razumno sprejemata odločitve, in sicer: 
— sprejemata skupni predlog elementov 

plana, ki ga skupno:;' predlaga delavcem v 
združenem delu, drugim delovnim ljudem in 
občanom v krajevnih skupnostih, 

— usklajujeta planske elemente med ob­
činskimi zdravstvenimi skupnostmi, združe­
nimi v medobčinsko zdravstveno skupnost, in 
med samoupravnimi interesnimi skupnostmi 
na področju družbenih dejavnosti v občini, 

— določata predlog samoupravnega spo­
razuma o temeljih plana, 

— določata višino prispevka, izraženo v 
stopnji, 

— določata medsebojne pravice, obvezno­
sti in odgovornosti, ki izhajajo iz sodelovanja 
te skupnosti z drugimi samoupravnimi inte­
resnimi skupnostmi, družbenopolit ičnimi 
skupnostmi ter z drugimi organizacijami in 
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— določata postopek m n a č i n v zvezi s po­
računom proso. -kov srodstov oz. valorizacijo 
dogovorjenih sredstev skupnosti, ki bo po­
trebna za izvedbo sprejetih programov zdrav­
stvenega varstva, 

— sprejemata samoupravni sporazum o 
postopku in načinu uresničevanja pravic do 
zdravstvenega varstva, 

— sprejemata samoupravni sporazum o 
pravicah in obveznostih iz zdravstvenega var­
stva, 

— oblikujeta in sprejemata izhodišča os­
nov in meril za izvajanje svobodne menjave 
dela na področju zdravstvenega varstva, 

— oblikujeta predloge za delitev dela med 
izvajalci zdravstvenih storitev na območju 
občine in na medobčinski ravni, 

— določata politiko razvoja zdravstvenih 
organizacij z vidika teritorialne razporejeno­
sti in razširitve materialne osnove zdravstve­
nih organizacij glede na potrebe in interesa 
prebivalstva ter dohodkovnih možnosti go­
spodarstva, 

— določata kadrovsko in štipendijsko po­
litiko na področju zdravstva, 

— sprejemata ukrepe za usklajevanje 
razvoja zdravstvenega varstva s potrebami 
splošne ljudske obrambe ter pripravo progra­
mov zagotavljanja materialnih in drugih po­
trebnih sredstev za izvrševanje teh nalog v 
mirnodobnem in vojnem času ter ob narav­
nih ali drugih hudih nesrečah, 

— sprejemata statut skupnosti, poslovnik 
skupščine, samoupravne sporazume in druge 
splošne akte v zvezi z zagotavljanjem in izva­
janjem zdravstvenega varstva delavcev ter 
drugih delovnih ljudi in občanov, 

— dajeta soglasje k ustanovitvi enote oz. 
temeljne zdravstvene skupnosti ter k določ­
bam statuta delovne skupnosti strokovne 
službe, programa njenega dela in razvidu del 
in nalog, 

— dajeta mnenje k ustanovitvi zdravstve­
ne organizacije in soglasje k statusnim spre­
membam zdravstvenih organizacij, ki opra­
vljajo svojo dejavnost na območju skupnosti, 

— sprejemata poročilo o delu skupnosti 
in njen načrt dela, finančni načrt ter zaklju­
čni račun skupnosti in strokovne službe, 

— sprejemata avtentično razlago samou­
pravnih splošnih aktov skupnosti, 

— sprejemata odločitve, usmeritve, stali­
šča in predloge v zvezi z uresničevanjem 
ostalih nalog skupnosti, 

— spremljata in usmerjata uresničevanje 
ciljev splošne ljudske obrambe in družbene 
samozaščite in zagotavljata pogoje za učinko­
vito delovanje zdravstva ob naravnih in dru­
gih nesrečah, v izrednih razmerah in za pri­
mer vojne. 

Če zbora zasedata skupno, se opredeljuje­
jo delegati posameznega zbora ločeno. 

Sklep o zadevah iz 1. odstavka tega člena 
je sprejet, če sta ga sprejela oba zbora v ena­
kem besedilu. V primerih, da pri sklepanju v 
zboru ne pride do rešitve oz. do sklepa v ena­
kem besedilu, se izvede usklajevalni posto­
pek po določbah poslovnika o delu skupščine 
občinske zdravstvene skupnosti. 

19. člen 
Če zaradi stališč med zboroma tudi po us-

klajevalnem postopku ne pride do odločitve o 
vprašanj ih, ki so bistvenega pomena za zago­
tovitev potreb oz. interesov delovnih ljudi in 
občanov na področju zdravstvenega varstva, 
skupščina občine na predlog izvršnega sveta 
s svojo odločitvijo začasno uredi to vprašanje . 

20. člen 
Skupščina odloča na skupni seji obeh zbo­

rov zlasti o: 
— zadevah, o katerih odloča enakopravno 

s pristojnim zborom skupščine občine, 
— izvolitvi, odpoklicu in razrešitvi skup­

nih organov uporabnikov in izvajalcev ter 
stalnih komisij za izvrševanje določenih na­
log. 

— imenovanju vodje delovne skupnosti, 
ki opravlja dela in naloge za skupnost, 

— imenovanju organov, ki j ih skupno z 
drugimi samoupravnimi interesnimi skup­
nostmi ustanovijo za izvrševanje skupnih na­
log. 

\ s.tki'n.i zbora . S k u p š u i i a ve l javno -sklepa 
z večino glasov navzočih delegatov obeh zbo­
rov. 

21. člen 
Zbor uporabnikov v okviru danih pristoj­

nosti samostojno sprejema in obravnava na­
slednje zadeve: 

— razpravlja o elementih plana na po­
dročju zdravstvenega varstva in o predlogu 
osnov in meril na podlagi katerih se združu­
jejo sredstva za obveznosti, k i j ih uporabniki 
prevzemajo v svobodni menjavi dela z izva­
jalci zdravstvenih storitev, 

— določa obseg in način zagotavljanja 
pravic do socialne varnosti na načelih vza­
jemnosti in solidarnosti in s tem povezanih 
medsebojnih pravic, obveznosti in odgovorno­
sti, o količini sredstev, ki j ih solidarno zdru­
žujejo in razporejajo za te namene ter o osno­
vah in merilih za določanje teh sredstev, 

— sprejema program in ukrepe za zdrav­
stveno varstvo v zvezi s preprečevanjem, od­
krivanjem in zdravljenjem poklicnih bolezni 
in poškodb pri delu, 

— odloča o valorizaciji nadomestil oseb­
nih dohodkov in drugih denarnih dajatvah, 

— določa nadomestila osebnih dohodkov 
za čas odsotnosti z dela zaradi bolezni, po­
škodb in nege otroka ter določi merila za pri­
spevke uporabnikov k stroškom zdravstvenih 
storitev po predhodni uskladitvi v občinski 
skupnosti socialnega varstva, 

— razpravlja o eleboratu o družbeno in 
ekonomski upravičenosti ustanovitve zdrav­
stvene organizacije ter statusnih spremem­
bah v zdravstvenih organizacijah, 

— sklepa samoupravne sporazume o svo­
bodni menjavi dela s posameznimi izvajalci 
zdravstvenih storitev, poroča skupščini skup­
nosti in predlaga ustrezne ukrepe, 

— razpravlja in odloča o predlogih in pri­
pombah organov upravljanja v temeljnih or­
ganizacijah združenega dela in drugih samo­
upravnih organizacij ter skupnosti in krajev­
nih skupnosti v zvezi z izvajanjem zdravstve­
nega varstva, k i se izvaja preko skupnosti, 

— določi delegate za skupščino medobčin­
ske zdravstvene skupnosti in skupščino 
Zdravstvene skupnosti Slovenije, 

— voli, odpokliče in razreši posamezne 
občasne komisije in delovna telesa, katere 
formira za izvrševanje določenih nalog in za­
dev v okviru delovnega področja, 

— opravlja druge zadeve, ki so mu dane v 
pristojnost odločanja na podlagi določb dru­
gih splošnih aktov skupnosti. 

22. člen 
Zbor izvajalcev v okviru danih pristojno­

sti samostojno sprejema in obravnava na­
slednje zadeve: 

— razpravlja o elementih plana z vidika 
potreb in interesov prebivalstva po zdravstve­
nem varstvu ter strokovnih, kadrovskih, teh­
ničnih, materialnih, organizacijskih in dru­
gih zmogljivosti zdravstvenih in drugih orga­
nizacij in skupnosti, k i opravljajo zdravstve­
ne storitve, 

— odloča o organizaciji in izvajanju 
zdravstvenih storitev z vidika zagotovitve 
uporabnikom strokovno pravilno, pravoča­
sno, celovito in učinkovito zadovoljevanje po­
treb po zdravstvenih storitvah ter v zvezi s 
tem spodbuja zdravstvene organizacije k sa­
moupravnemu sporazumevanju o delitvi de­
la, 

— odloča o organizaciji in izvajanju nepo­
srednega zdravstvenega varstva na območju 
zdravstvene skupnosti v okviru programa 
zdravstvenega varstva, 

— razpravlja in odloča o izvrševanju ti­
stih zdravstvenih storitev, k i v celotnem pro­
cesu prevencije, diagnosticiranja, zdravljenja 
in medicinske rehabilitacije pomenijo manj­
šo materialno obremenitev uporabnikov, pri 
čemer pa je upravičeno pričakovati enak na­
čin zdravljenja, 

— razpravlja o uvedbi in izvajanju raču­
nalniške obdelave podatkov ter določa način 
in postopek vodenja evidence ter drugih ad­
ministrativnih postopkov na področju zdrav-

— rwpmv( |a in o d l o č a o o r g a n i z a c i j i m 
izvajanju zdravstvenih storitev tudi ob narav­
nih in drugih hudih nesrečah ter v pogojih 
splošnega ljudskega odpora, 

— razpravlja in odloča o predlogih in pri­
pombah organov upravljanja v temeljnih or­
ganizacijah združenega dela in drugih samo­
upravnih organizacij ter skupnosti in krajev­
nih skupnosti v zvezi z izvajanjem svobodne 
menjave dela v neposrednih odnosih s posa­
meznimi uporabniki zdravstvenih storitev, 

— obravnava problematiko s področja 
vzgoje in izobraževanja zdravstvenih delav­
cev ter raziskovalnega dela na področju 
zdravstvene dejavnosti, 

— razpravlja o elaboratu o družbeno in 
ekonomski opravičenosti ustanovitve zdrav­
stvene organizacije ter statusnih spremem­
bah v zdravstvenih organizacijah, 

— določi delegate za skupščino medobčin­
ske zdravstvene skupnosti in skupščino 
Zdravstvene skupnosti Slovenije, 

— voli, odpokliče in razreši posamezne 
občasne komisije in delovna telesa, katere 
ustanovi za izvrševanje določenih nalog in za­
dev v okviru delovnega področja, 

— opravlja druge zadeve, ki so mu dane v 
pristojnost odločanja na podlagi določb dru­
gih splošnih aktov skupnosti. 

23. člen 
Za sklepčnost seje zborov je potrebna 

navzočnost več kot polovica delegatov vsake­
ga zbora. 

Odločitev zbora je veljavna, če za predlog 
glasuje večina delegatov zbora, ki ga sesta­
vljajo. 

3. Predsednik in podpredsednik skupščine 
ter zborov in predsedstvo skupščine skupno­
sti 

24. člen 
Skupščina ima predsednika in podpred­

sednika, k i ju delegati izvolijo iz svoje srede v 
skladu z določbami tega statuta in poslovnika 
skupnosti. 

Predsednik skupščine skupnosti ima na­
slednje pravice in dolžnosti: 

— predstavlja občinsko zdravstveno 
skupnost, 

— organizira delo skupščine, 
— sklicuje in vodi skupne seje zborov 

skupščine skupnosti, 
— predseduje predsedstvu skupščine, 
— skrbi za izvajanje sklepov skupščine, 
— daje pobudo za obravnavanje posa­

meznih vprašanj na seji skupščine ter sodelu­
je pri morebitnem usklajevalnem postopku, 

— podpisuje družbene dogovore in samo­
upravne sporazume, katerih udeleženec oz. 
podpisnik je skupnost, 

— opravlja druge naloge po pooblastilu 
skupščine skupnosti. 

Predsednik skupščine je za svoje delo od­
govoren skupščini skupnosti. 

V primeru odsotnosti ali zadržanosti nado­
mešča predsednika skupščine z vsemi po­
oblastili podpredsednik skupščine. Podpred­
sednik lahko po pooblastilu predsednika 
skupščine opravlja tudi posamezne naloge iz 
njegovega delovnega področja. 

25. člen 
Predsednika zbora uporabnikov in zbora 

izvajalcev skupščine opravljata sledeče nalo­
ge: 

— sklicujeta in vodita seje zborov ter so­
delujeta pri pripravi predloga dnevnega reda 
za seje skupščine oz. zborov, 

— skrbita za izvajanje sklepov zbora, 
— opravljata druge naloge, določene s po­

slovnikom o delu skupščine skupnosti. 

26. člen 
Predsedstvo skupščine 

Predsednik in podpredsednik skupščine 
skupnosti ter predsednika in podpredsednika 
obeh zborov in vodja strokovne službe ali kot 
njega pooblaščen delavec sestavljajo pred­
sedstvo skupščine kot posebno delovno telo. 

Predsedstvo skupščine: 
— usklajuje čas skupnih in ločenih sej 

zborov ter predlaga dnevne rede teh sej, 



" • ' • » • t o v v »K » k u p n i n e ottCinm, 
— »krbl drugih S I S , Z đ r U Z b « / M 3 politi 

t A m ^ r U ^ * " * 1 * * 1 " 4 in z drugimi samo 
" i " • />».• «>> organizacijaml in skupnostmi, 

— po pooblastilu skupščine določa pred­
stavnike skupnosti v delovanju ustreznih or­
ganov in organizacij, 

— opravlja druge naloge, ki so povezane z 
usklajevanjem delovanja skupščine in zbo­
rov. 

4. Odbor za samoupravni nadzor 

27. člen 
Samoupravni nadzor nad uresničevanjem 

pravic in obveznosti iz zdravstvenega var­
stva, oblikovanjem in porabo sredstev, izvaja­
njem planov, programov in nalog ter delom 
organov skupnosti in strokovne službe, ki 
opravlja strokovna, administrativna in druga 
pomožna dela, izvajajo uporabniki in izvajal­
ci neposredno in prek odbora za samoupravni 
nadzor. 

28. člen 
Člane odbora za samoupravni nadzor izvo­

li skupščina, in sicer tako, da so zastopani de­
legati uporabnikov in izvajalcev. 

V odbor za samoupravni nadzor ne more 
biti izvoljen član delegacije, k i je izvoljen v 
organe skupščine skupnosti. 

29. člen 
Odbor za samoupravni nadzor ima 5 čla-

nov. 
Člani odbora izvolijo izmed sebe predsed­

nika in podpredsednika odbora. 
Odbor za samoupravni nadzor opravlja 

svoje delo na način in po postopku, kot ga do­
loča zakon in poslovnik o delu odbora. 

30. člen 
Odbor za samoupravni nadzor spremlja in 

nadzoruje: 
— uresničevanje pravic delegatov, drugih 

delovnih ljudi in občanov iz zdravstvenega 
varstva, 

— izvajanje obveznosti in odgovornosti 
pri oblikovanju in porabi sredstev za zdrav­
stveno varstvo po finančnem načrtu, 

— izvajanje samoupravnih sporazumov o 
temeljih plana in drugih planskih aktov, 

— izvajanje sprejetih odločitev in sklepov 
uporabnikov in izvajalcev, 

— delo organov skupnosti, 
— delo strokovne službe, ki opravlja za 

skupnost strokovna, administrativna in dru­
ga pomožna dela, 

— delo vodje strokovne službe, 
— opravlja druge naloge, ki izhajajo iz 

zakona in samoupravnih splošnih aktov 
skupnosti. 

31. člen 
Pr i uresničevanju svojih pravic in dolžno­

sti odbor lahko zahteva od skupščine skupno­
sti in njenih organov ter strokovne službe in 
vodje strokovne službe podatke, ki so mu po­
trebni pri delu in ima pravico vpogleda v vso 
ustrezno dokumentacijo. 

Odbor opravlja nadzor na lastno pobudo, 
na pobudo delavcev, drugih delovnih ljudi in 
občanov, združenih v skupnosti, kot tudi nji­
hovih delegacij in delegatov, na predlog skup­
ščine skupnosti, njenih organov in vodje stro­
kovne službe. 

Odbor mora o svojem delu obveščati de­
lavce, druge delovne ljudi in občane, o ugoto­
vitvah pa poroča skupščini skupnosti in v pri­
meru ugotovljenih nepravilnosti predlaga 
ukrepe za njihovo odpravo. 

IV. O R G A N I SKUPŠČINE S K U P N O S T I 

32. člen 
Za izvrševanje odločitev skupščine, pri­

pravo predlogov iz njenih pristojnosti in za 
opravljanje drugih tekočih nalog ima skup­
ščina skupnosti naslednje skupne organe 
uporabnikov in izvajalcev: 

— koordinacijski odbor za razvojne in 
druge skupne naloge, 
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ctruš.banrj samr/y.u<ćito, 
— odbor za varstvo pravic uporabnikov. 
•Skupne organe uporabnikov in izvajalcev 

sestavljajo samo delegati, ki so č lani delega­
cij uporabnikov in izvajalcev. 

1. Koordinacijski odbor za razvojne in druge 
skupne naloge 

33. člen 
Koordinacijski odbor za razvojne in druge 

skupne naloge ima 5 članov. 
Člane odbora izvoli skupščina skupnosti, 

izmed izvoljenih delegatov pa predsednika in 
podpredsednika odbora. 
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34. člen 
Odbor opravlja naslednje naloge: 
— pripravlja predloge družbenih dogovo­

rov, samoupravnih sporazumov in drugih 
splošnih aktov, sklepov in ukrepov, o katerih 
naj bi se sporazumeli delegati uporabnikov in 
izvajalcev v zborih ali skupščini skupnosti, 

— skrbi za uresničevanje družbenih do­
govorov, samoupravnih sporazumov in dru­
gih splošnih aktov, sklepov in ukrepov, k i so 
bili sprejeti v zborih ali v skupščini skup­
nosti, 

— skrbi za uresničevanje razvojnih načr­
tov in drugih ukrepov s področja zdravstve­
nega varstva, k i j ih je sprejela skupščina 
skupnosti kot enakopraven zbor v skupščini 
občine, 

— seznanja zbore in skupščino skupnosti 
s problematiko uresničevanja politike zdrav­
stvenega varstva in predlaga ustrezne ukre­
pe, 

— poroča o svojem delu skupščini skup­
nosti, 

— zagotavlja sodelovanje z izvršnimi or­
gani občine, drugih samoupravnih interesnih 
skupnosti in družbenopolit ičnih organizacij v 
občini, 

—- spremlja delo strokovne službe, ki 
opravlja dela in naloge za občinsko zdrav­
stveno skupnost, 

— opravlja druge skupne naloge, za kate­
re ga pooblastita zbor uporabnikov in zbor iz­
vajalcev. 

2. Koordinacijski odbor za svobodno menja­
vo dela 

35. člen 
Koordinacijski odbor za svobodno menja­

vo dela ima 5 članov. 
Člane odbora izvoli skupščina skupnosti, 

izmed izvoljenih delegatov pa predsednika in 
podpredsednika odbora. 

36. člen 
Odbor opravlja naslednje naloge: 
— skrbi za usklajen potek aktivnosti za 

sklenitev samoupravnih sporazumov o svo­
bodni menjavi dela med uporabniki in izva­
jalci zdravstvenih storitev, 

— pripravlja v sodelovanju z zdravstveni­
mi temeljnimi organizacijami izhodišča za 
sklepanje samoupravnih sporazumov o svo­
bodni menjavi dela, 

— poroča skupščini skupnosti in predlaga 
ustrezne ukrepe, 

— opravlja druge naloge s področja svo­
bodne menjave dela med uporabniki in izva­
jalci zdravstvenih storitev. 

37. člen 
Predsednik koordinacijskega odbora 

opravlja naslednje naloge: 
— vodi in usklajuje delo koordinacijske­

ga odbora ter skrbi za uresničevanje nalog 
skupnosti, 

— sklicuje in vodi seje koordinacijskega 
odbora ter predlaga njihov dnevni red, 

— skrbi za zakonitost dela koordinacij­
skega odbora, 

— poroča zborom skupščine o delu koor­
dinacijskega odbora med dvema zasedanje­
ma zborov in o izvršitvi sprejetih sklepov, 

— opravlja druge naloge po pooblastilu 
skupščine in koordinacijskega odbora. 

Odbor za s p l o š n o ljudsko obrambo in druž­
beno s a m o z a š č i t o 

38. člen 
Za opravljanje nalog na področju ljudske 

obrambe in družbene samozašči te ima skup­
ščina skupnosti odbor za splošno ljudsko 
obrambo in družbeno samozaščito. 

Odbor za splošno ljudsko obrambo in 
družbeno samozaščito ima 5 članov. 

Čl ane odbora za splošno ljudsko obrambo 
in družbeno samozaščito izvoli skupščina na 
seji obeh zborov, upoštevajoč funkcionarje 
skupnosti, k i so člani odbora po položaju. 

Predsednik skupščine skupnosti je po po­
ložaju predsednik odbora. V primeru, da se v 
izrednih razmerah vojni odbor ne more sesta­
ti, odloča o zadevah iz njegove pristojnosti 
predsednik odbora. Svoje odločitve mora 
predložiti odboru takoj, ko se ta lahko se­
stane. 

39. člen 
Odbor za splošno ljudsko obrambo in 

družbeno samozaščito opravlja naslednje na­
loge: 

— predlaga skupščini skupnosti ukrepe 
za usklajevanje zdravstvene dejavnosti s po­
trebami in možnostmi ob naravnih in drugih 
hudih nesrečah, v vojni in v drugih izrednih 
razmerah, k i vplivajo na zdravstveno varstvo 
prebivalstva, 

— ocenjuje poli t ičnovarnostne razmere v 
skupnosti, pogoje in možnosti ter stopnjo raz­
voja splošne ljudske obrambe in sprejema 
ustrezne odločitve, 

— pri izvajanju programov splošne ljud­
ske obrambe in družbene samozašči te se po­
vezuje s komiteji za splošnč ljudsko obrambo 
in družbeno samozaščito v zdravstvenih do­
movih na območju občine in odbora za splo­
šno ljudsko obrambo in družbeno samozašči­
to pri Medobčinski zdravstveni skupnosti 
Kranj, 

— pripravi, sprejme in izvaja varnostni 
načr t skupnosti, 

— pripravi, sprejme in izvaja obrambni 
načrt skupnosti, 

— sprejme ukrepe, k i so v pristojnosti 
zborov skupščine skupnosti, če se skupščina 
ne more sestati zaradi izrednih razmer, ven­
dar j ih mora dati v potrditev skupščini, ko se 
ta lahko sestane, 

— zagotavlja sodelovanje s pristojnimi 
organi družbenopolitičnih skupnosti, družbe­
nopolitičnih organizacij in drugih samou­
pravnih organov skupnosti pri uresničevanju 
nalog s področja splošne ljudske obrambe in 
družbene samozaščite, 

— poroča skupščini o svojem delu in o 
sprejetih ukrepih ter izvaja njene ukrepe. 

4. Odbor za varstvo pravic uporabnikov 

40. člen 
Za ugotavljanje in odločanje o zahtevkih, 

predlogih, prošnjah in ugovorih uporabnikov, 
kadar so k r šene njihove pravice po zakonu in 
samoupravnem sporazumu o pravicah in ob­
veznostih iz zdravstvenega varstva in za odlo­
čanje o neizpolnjevanju predpisanih obvez­
nosti uporabnikov, ima skupščina skupnosti 
odbor za varstvo pravic uporabnikov. 

Odbor ima 5 članov. Člane odbora izvoli 
skupščina skupnosti in izmed njih predsedni­
ka in podpredsednika odbora. 

41. člen 
Odbor ugotavlja in odloča o zahtevkih, 

pre'dlogih, prošnjah in ugovorih uporabnikov 
zlasti v primerih: 

— ko menijo, da so k r šene njihove pravi­
ce pri uveljavljanju posameznih zdravstvenih 
storitev ali pravic do socialne varnosti in gre­
do stroški za uveljavljanje teh pravic v breme 
skupnosti, 

— ko uvaljavljajo pravice iz zdravstvene­
ga varstva mimo tistih, k i so zagotovljene po 
zakonu in samoupravnem sporazumu o pra­
vicah in obveznostih iz zdravstvenega var­
stva, 



zdravstveno skupnos t i in predlagajo oprost i 
tev plačila oz. plačevanja prispevkov za 
zdravstveno varstvo (delno ali v celoti) in so 
zavezanci za prispevke, 

— ko predlagajo oprostitev plačila pri­
spevka k stroškom zdravstvenega varstva za 
posamezno zdravstveno storitev, zdravilo in 
pripomoček. 

— ko vložijo zahtevek za delno ali celotno 
oprostitev ali odložitev plačila škode, povzro­
čene zdravstveni skupnosti zaradi stroškov 
zdravljenja in izplačanih nadomestil po nji­
hovi krivdi poškodovanih drugih uporabni­
kov, 

— ko se pritožijo na organ zdravstvene 
organizacije, pa ta ni obravnaval njihove vlo­
ge ali je ni rešil skladno s samoupravnimi 
splošni akti skupnosti, 

— v vseh drugih primerih kršitve pravic 
uporabnikov in v zadevah, za katere odbor 
pooblasti skupščina skupnosti. 

42. člen 
Senat odbora mora odločiti o zahtevi upo­

rabnika iz prejšnjega člena v osmih dneh po 
vložitvi zahtevka. O svoji odločitvi senat od­
bora izda sklep, zoper katerega uporabnik, če 
ni zadovoljen z odločitvijo senata odbora, lah­
ko v 30 dneh po prejemu sklepa uveljavlja 
sodno varstvo pravic pred pristojnim poseb­
nim sodiščem združenega dela zdravstvenega 
varstva. 

Odbor sprejme svoj poslovnik, v katerem 
določi organizacijo in način dela svojih se­
natov. 

5. Stalne in občasne komisije in delovna tele­
sa 

43. člen 
Za posamezna vprašanja lahko skupščina 

izvoli stalne in občasne komisije in delovna 
telesa. Stalne komisije so sestavljene iz vrst 
delegatov uporabnikov in izvajalcev, občasne 
komisije in delovna telesa pa lahko sestavlja­
jo tudi drugi delovni ljudje in občani. 

Komisija za vprašanja zdravstvenega varstva 
borcev NOV 

44. člen 
Za vprašanja zdravstvenega varstva bor­

cev NOV ima skupščina skupnosti stalno ko­
misijo. 

Komisija ima 3 člane. Čl ani komisije iz­
med sebe izvolijo svojega predsednika. 

45. člen 
Komisija za vprašanja zdravstvenega var­

stva borcev NOV: 
— spremlja izvrševanje zdravstvenega 

varstva borcev, 
— predlaga skupščini skupnosti ustrezne 

ukrepe za izboljšanje zdravstvenega varstva 
borcev, 

— sodeluje z organizacijami Zveze zdru­
ženj borcev NOV glede razreševanja proble­
matike zdravstvenega varstva borcev NOV. 

— opravlja druge naloge, ki j ih nalaga 
skupščina skupnosti. 

V . P L A N I R A N J E SKUPNOSTI 

1. Splošne določbe o planiranju 

46. člen 
Udeleženci svobodne menjave dela v 

skupnosti s planiranjem usmerjajo družbeni 
in materialni razvoj svojih organizacij in 
skupnosti, usklajujejo medsebojne odnose 
pri pridobivanju in razporejanju dohodka ter 

odločajo o uporabi sredstev za zdravstveno 
varstvo. 

47. člen 
Temeljni plan razvoja skupnosti je sred­

njeročni plan. ki se sprejema za obdobje 5 let. 
Zdravstvena skupnost je dolžna na podlagi 
24. člena Zakona o sistemu družbenega plani­
ranja in o družbenem planu SRS sprejeti tudi 
dolgoročni plan skupnosti kot podlago in 
splošno orientacijo za opredelitev in usklaje­
no reševanje nalog v srednjeročnih planih. 
Za postopek pripravljanja in sprejemanja 

d o l o č b o o p o s t i 
ročnega plana. 

i p k u a s p r e j e m a n j « 

48. člen 
Temeljna planska akta skupnosti sta: 
— samoupravni sporazum o temeljih pla­

na skupnosti in 
— plan skupnosti. 

2. Postopek planiranja 

49. člen 
Postopek planiranja v skupnosti se začne 

na podlagi sklepa skupščine skupnosti o pri­
pravi plana. 

V sklepu o pripravi plana skupščine skup­
nosti določi: 

— roke, do katerih morajo biti pripravlje­
ni posamezni planski akti, 

-- organ, ki je odgovoren za pripravo 
plana, 

— ugotovitev interesnih povezav z ostali­
mi samoupravnimi interesnimi skupnostmi 
ter drugimi samoupravnimi organizacijami 
in skupnostmi pri planiranju, 

— analitično-dokumentacijsko gradivo, ki 
ga je potrebno pripraviti kot strokovno podla­
go za oblikovanje elementov za samoupravni 
sporazum o temeljih plana in smernice za 
pripravo tega gradiva, 

— namenska sredstva za pripravo plana 
(sredstva za naročilo potrebnih studij in raz­
iskav, angažiranje zunanjih sodelavcev, obja­
ve in razmnoževanje gradiv itd.), 

— način poročanja skupščini o poteku 
pripravljanja planskih aktov, 

— druga vprašanja, pomembna za nemo­
ten potek planiranja v skupnosti. 

50. člen 
Organ, ki je odgovoren za pripravo plana 

skupnosti, je koordinacijski odbor za razvoj­
ne in druge skupne naloge. 

Strokovne podlage za oblikovanje elemen­
tov za samoupravni sporazum o temeljih pla­
na skupnosti so zlasti: 

1. analiza razvoja skupnosti v preteklem 
obdobju 

2. ocena razvojnih možnosti v obdobju, za 
katerega se sprejema plan, 

3. drugo analitično-dokumentacijsko gra­
divo. 

Organe, ki so zadolženi za izdelavo poseb­
nih strokovnih podlag, določi skupščina skup­
nosti. 

51. člen 
Samoupravni sporazum o temeljih plana 

vsebuje zlasti: 
— temeljne usmeritve razvoja zdravstve­

nega varstva; 
— program zdravstvenega varstva, v ka­

terem je določen obseg zdravstvenega var­
stva, ki se zagotavlja s svobodno menjavo de­
la v skupnosti ter po njej v medobčinski 
zdravstveni skupnosti in v Zdravstveni skup­
nosti Slovenije; 

— osnovo in merila za določanje cen 
zdravstvenih storitev, 

— obseg sredstev, potrebnih za načrtova­
ni obseg zdravstvenega varstva ter za zagota­
vljanje pravic do socialne varnosti; 

— obseg in način solidarnostnega združe­
vanja in razporejanja sredstev; 

— način in roke izpolnjevanja medseboj­
nih obveznosti. 

52. člen 
Za izvajanje nalog in uresničevanje ciljev 

po srednjeročnem planu sprejema skupščina 
skupnosti tudi letne plane, s katerimi določa 
politiko, naloge in ukrepe v posameznem letu 
srednjeročnega obdobja. 

53. člen 
Koordinacijska odbora za razvojna in dru­

ge skupne naloge in za svobodno menjavo de­
la sta dolžna spremljati izvajanje srednjero­
čnega in letnih planov, analizirati uresničeva­
nje planov in na podlagi tega predlagati skup­
ščini tekočo in razvojno politiko. 

Analiza uresničevanja plana vsebuje: 
— oceno doseženih planskih ciljev, 

u p r a v n o g a s p o r a z u m a o l o m o l j i h p/coita . 
— oceno pogojev in m o ž n o s t i razvoja v 

naslednjem letu oz. obdobju, 
— predlog ukrepov za nemoteno izvaja­

nje plana skupnosti. 

54. člen 
Vs i planski akti skupnosti se lahko dopol­

njujejo ali spremljajo, in sicer po enakem po­
stopku, kot je s tem statutom določeno za nji­
hov sprejem. 

VI. S T R O K O V N A SLUŽBA S K U P N O S T I 

55. člen 
Za opravljanje administrativno-strokov-

nih, pomožnih in tem podobnih del skupnega 
pomena ustanovi skupnost skupaj z drugimi 
samoupravnimi interesnimi skupnostmi obči­
ne Škofja Loka delovno skupnost skupna 
strokovna služba SIS občine Škofja Loka (v 
nadaljnjem besedilu: služba SIS). 

56. člen 
Služba SIS 
— pripravlja potrebno strokovno gradivo 

za delovanje samoupravnih organov skup­
nosti; 

— organizira strokovne in administrati­
vno tehnične pogoje za delovanje samouprav­
nih organov občinske zdravstvene skupnosti; 

— vodi potrebne evidence za strokovno, 
uspešno in racionalno delovanje samouprav­
nih organov skupnosti; 

— sodeluje s strokovnimi službami med­
občinske zdravstvene skupnosti in Zdravstve­
ne skupnosti Slovenije; 

— objavlja analize, poročila in druge po­
datke s področja zdravstvenega varstva, ka­
dar tako odloči skupščina ali drug organ; 

— opravlja druge naloge na zahtevo 
skupščine in njenih organov. 

57. člen 
Služba SIS izvaja svoje naloge po letnem 

delovnem načrtu. 
Poleg nalog iz letnega delovnega načr ta je 

dolžna služba SIS opravljati tudi druge nalo­
ge, če to zahteva skupščina ali njeni organi in 
če so te po svoji naravi nujne, pa j ih v letnem 
načrtu ni bilo možno predvideti. 

58. člen 
Na strokovno službo se ne morejo prena­

šati pravice, pooblastila in odgovornosti ob­
činske skupnosti. 

59. člen 
Pravice, obveznosti in odgovornosti delav­

cev v službi SIS ureja samoupravni spora­
zum, ki ga sklenejo delavci službe SIS s skup­
nostjo in ostalimi ustanoviteljicami službe 
SIS. 

60. člen 
Službo SIS vodi vodja. 
Vodjo službe SIS imenujejo in razrešujejo 

skupščine samoupravnih interesnih skupno­
sti, ki so skupaj ustanovile službo SIS. ko do­
bijo mnenje delavskega sveta službe SIS. 

61. člen 
K določbam statuta službe SIS, ki se na­

našajo na uresničevanje nalog, zaradi kate­
rih je služba SIS ustanovljena, k programu 
dela službe SIS ter k razvidu del in nalog, je 
potrebno soglasje skupščine skupnosti in 
drugih skupnosti — ustanoviteljic. 

VII. P O S E B N O SODIŠČE ZDRUŽENEGA 
D E L A NA PODROČJU 

Z D R A V S T V E N E G A V A R S T V A 

62. člen 
Za odločanje o samoupravnih pravicah in 

obveznostih v sporih, ki nastanejo v družbe­
noekonomskih in drugih samoupravnih odno­
sih med uporabniki in izvajalci v skupnosti, 
za odločanje o sporih med skupnostmi ter za­
radi sodnega varstva pravic iz zdravstvenega 
varstva, uporabniki in izvajalci v skupnosti 
skupaj z uporabniki in izvajalci v drugih ob­
činskih zdravstvenih skupnostih ali drugih 
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63. Č l e n 
**r\t.»joir»o»t. posebnega s o d i š č a , postopek 

za njegovo delo in za uveljavljanje pravic iz 
njegove pristojnosti, sestavo ter druga vpra­
šanja določijo ustanovitelji s splošnim aktom. 

VIII. OBVEŠČANJE IN JAVNOST DELA 

64. člen 
Delo skupnosti in njenih organov je javno. 
Skupnost mora zagotoviti redno, pravoča­

sno, resnično in popolno obveščanje uporab­
nikov in izvajalcev o celotnem delovanju 
skupnosti in o problemih, stanju ter razvoju 
zdravstvenega varstva v občini, o uresničeva­
nju planov skupnosti, o uresničevanju svo­
bodne menjave dela, o porabi združenih sred­
stev, kot tudi o drugih vprašanjih, ki so po­
membna za sklepanje in uresničevanje samo­
upravnega nadzora. 

Javnost se izključi, če se obravnavajo za­
deve, ki predstavljajo vojaško, zdravniško ali 
drugo, z zakonom določeno tajnost. 

65. člen 
Uporabnike in izvajalce obvešča skupnost 

zlasti: 
— prek delegatov v skupščini, 
— s pismenimi gradivi za sejo zborov in 

drugih organov skupščine, 
— z letnim poročilom o delu skupnosti. 

SkUpflOSl . • r , f. V. « - t Ji 

varstva Škofja L o k a 

122. 
Na podlagi 61. člena Zakona o družbenem 

varstvu otrok (Ur. list SRS 35/79) in Samou­
pravnega sporazuma o temeljih plana skup­
nosti otroškega varstva Škofja Loka za ob­
dobje 1981 — 1985 (Uradni vestnik Gorenjske 
št. 30/80) Je skupščina Skupnosti otroškega 
varstva Škofja Loka na svoji seji dne 
11.4.1984 sprejela 

S K L E P 
o višini denarnih pomoči in dohodkovnih 

pogojih v letu 1984 

1. 
Pravico do denarne pomoči ima otrok de­

lavca oziroma delovnega človeka v znesku: 
1. 1.900 din na mesec, če je dohodek druži­

ne v kateri otrok živi oziroma v katero spada 
do 4.900 din na družinskega člana mesečno, 

2. 1.400 din na mesec, če je dohodek druži­
ne v kateri otrok živi oziroma v katero spada 
nad 4.900 do 5.600 din na družinskega člana 
mesečno, 

3. 1.000 din na mesec, če je dohodek druži­
ne v kateri otrok živi ali v katero spada nad 
5.600 do 6.000 din na družinskega člana mese­
čno. 

IX. SREDSTVA SKUPNOSTI 

66. člen 
Skupnost upravlja s sredstvi, ki so jih 

združili delavci, delovni ljudje in občani za 
uresničevanje dogovorjenih nalog skupnosti. 

67. člen 
Višina sredstev, osnove in merila za njiho­

vo združevanje in namen njihove uporabe se 
določijo s samoupravnim sporazumom o te­
meljih plana skupnosti. 

X. PREDHODNE IN KONČNE DOLOČBE 

68. člen 
Skupščina skupnosti je dolžna v roku 

30 dni po izteku mandata sedanjim delega­
tom izvoliti nove skupne organe uporabnikov 
in izvajalcev, stalne in občasne komisije ter 
druga delovna telesa. 

69. člen 
Do izvolitve organov iz prejšnjega člena 

opravljajo naloge teh organov sedanji organi 
skupščine. 

Nova izvolitev članov odbora za samo­
upravni nadzor se opravi ob izteku mandata 
sedanjih delegatov delegacij uporabnikov in 
izvajalcev. 

70. člen 
Statut začne veljati, ko ga sprejme skup­

ščina skupnosti na seji obeh zborov in da 
nanj soglasje skupščina občine Škofja Loka. 
Statut se objavi v Uradnem vestniku Gorenj­
ske. 

Z dnem, ko začne veljati ta statut, prene­
ha veljavnost statuta občinske zdravstvene 
skupnosti št. 02-1/76-02/3 z dne 2/12-1975. 

Številka: 09/71 
Datum: 20/12-1983 

Občinska zdravstvena 
skupnost 
Podpredsednik skupščine 
Miro Duič, oec, 1. r. 

2. 
V dohodek družine v kateri otrok živi ozi-

kroma v katero spada se štejejo vsi dohodki 
in prejemki, ne glede iz katerih virov ali na 
podlagi katerih predpisov jih družina ima, ra­
zen dodatka za tujo pomoč in postrežbo. 

Kot dohodek delovnih ljudi, ki z osebnim 
delom z lastnimi sredstvi opravljajo gospo­
darsko ali negospodarsko dejavnost se šteje 
dohodek, ki je podlaga za odmero prispevka 
oziroma davka. 

Dohodek iz kmetijske dejavnosti se upo­
števa v 13 kratnem znesku katastrskega do­
hodka. 

Mnenje o socialnem položaju družine v 
kateri otrok živi oziroma v katero spada da 
krajevna skupnost oziroma organizacija 
združenega dela. 

ČVse posameznega dohodka ne da natan­
čno ugotoviti (n. p. priložnostno delo), Kraje­
vna skupnost oziroma organizacija združene­
ga dela oceni višino dohodkov, ki vplivajo na 
ugodnejši socialni položaj družine. 

3. 
Pravico do denarne pomoči ima otrok iz 

kmečke družine in druge družine, ki ji je po­
moč nujno potrebna v znesku 1.000 din na 
mesec ob pogoju: 

— da je dohodek iz kmetijske dejavnosti 
glavni vir za preživljanje družine in skupni 
katastrski dohodek ne presega 9.000,— din 
oz. 2.800,— din katastrskega dohodka letno 
na družino oziroma družinskega člana ali je 
družina brez dohodka, 

— poleg katastrskega dohodka se upošte­
vajo tudi drugi dohodki družine, in tudi druge 
okoliščine zaradi katerih je družina v ugod­
nejšem oziroma težjem socialnem položaju. 

4. 
Otrok, ki ima pravico do denarne pomoči, 

je upravičen do POVEČANE denarne pomoči 
v znesku: 

1.000 din na mesec, če je težje telesno ali 
duševno prizadet 

500 din na mesec, če ima edinega hranilca 
Pri dodelitvi povečane denarne pomoči se 

upošteva vpliv otrokove prizadetosti na soci­
alni položaj družine oziroma razloge, zaradi 
katerih je otrok, ki ima edinega hranilca v 
težjem socialnem položaju. 

5. 
Občan, ki s člani svoje družine živi na 

kmetijskem posestvu sorodnika, po katerem 
ima katerikoli član njegove družine pravico 
do zakonitega dedovanja se šteje, da ima do­
hodek iz kmetijske dejavnosti, če na člana 

Vitina d o h o d k a i z k m e t i j s k e d e j a v n o s t i i z 
pr*.'j!inj*fffa .,.1 stav k a L- u.Ck.- •,<• UK„u.vi t a k o , 
d a s e d o h o d e k i z k m e t i j s k e d e j a v n o s t i d e l i n a 
lastnika posestva in člane njegove družine, ki 
jih je dolžan preživljati ter na občanovo dru­
žino, če občan ne dokaže, da tega dohodka ni­
ma. 

6. 
Za družinske člane se šteje občan, pri ka­

terem otrok živi oziroma h kateremu spada, 
njegov zakonec oziroma oseba, ki živi z obča­
nom v življenjski skupnosti, otroci in stari 
starši. 

Stari starši se štejejo za družinske člane, 
če so brez lastnih sredstev za preživljanje ali 
imajo lastna sredstva za preživljanje, vendar 
njihovi poprečni mesečni dohodki skupaj s 
katastrskim dohodkom ne presegajo življenj­
skega stroška starostnika, ki v letu 1984 zna­
ša 7.851 din. Katastrski dohodek se upošteva 
v 6 kratnem znesku. 

Dohodki enega od starih staršev pri upo­
števanju mesečnega dohodka iz prejšnjega 
odstavka te točke se delijo na oba starša. 
Enako načelo velja tudi tedaj, kadar imata 
oba starša dohodek. 

7. 
Komisija za uveljavljanje pravice do de­

narne pomoči lahko glede na določbo iz 1. toč­
ke tega sklepa po svobodnem preudarku do­
deli denarno pomoč ali pa jo odreče, če ugoto­
vi, da živi otrok v težjih ali ugodnejših pogo-
jih. 

8. 
Komisija za uveljavljanje pravic lahko do­

deli otroku, ki živi na območju občine enkrat­
no, večkratno ali stalno pomoč v funkcionalni 
obliki ali denarju. 

Pri presoji upravičenosti do te pomoči ko­
misija upošteva okoliščine v katerih otrok ži­
vi in dostopnost do vzgojnovarstvenih stori­
tev. 

9- , 
Denarna pomoč se praviloma izplačuje ro­

ditelju, drugi fizični ali pravni osebi, ki prete­
žno skrbi za otroka. 

Občani, ki želijo vložiti zahtevek za prido-
• bitev pravice do denarne pomoči po tem skle­
pu morajo vložiti zahtevek na obrazcu SP-1 
»vloga za uveljavljanje socialnovarstvenih 
pomoči« najpozneje do 30/4-1984, sicer se jim 
s 1. majem 1984 ustavi izplačevanje denarne 
pomoči. 

11. 
Ta sklep začne veljati osmi dan po objavi 

v Uradnem vestniku Gorenjske, uporablja pa 
se od 1. maja 1984. 
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